
Выходит с мая 1906 года
№178 (27870), цена 40 гяп.

11

Нам
110
лет

Спорт В Мире

КУРСЫ ВАЛЮТ 1 доллар США	                 1.54 1 евро            1.685 1 брит. фунт стерлингов	     2.3119 1 российский рубль		  0.0218 1 турецкая лира	 0.5323 100 иранских риалов	         0.0052

info@br.az  www.br.az

четверг, 29 сентября 2016 года
УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

127
Политика

ЕК оставила в силе  
временный контроль  
на границах пяти стран  
ЕС в связи с миграцией

Тораz Премьер-лига. 
6-й тур

Реформа Конституции 
страны — требование 
времени

Ретроспектива
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В номере
В Баку состоялось заседание Совета  
руководителей органов безопасности  
и специальных служб государств —  
участников СНГ

28 сентября в Баку состоялось 41-е заседание Совета ру-
ководителей органов безопасности и специальных служб 
государств — участников СНГ (СОРБ).
В заседании приняло участие руководство Антитерро-
ристического центра и Исполнительного комитета СНГ. 
Для дальнейшего укрепления партнерских отношений 
в обеспечении международной безопасности решением 
членов СОРБ на мероприятии в качестве наблюдателей 
также были представлены ответственные должностные...

Лауреаты Нобелевской премии  
встретились со студентами  
Бакинского филиала Первого МГМУ

Бакинский международный гуманитарный форум — это 
ежегодное мероприятие выдающихся представителей 
политической, научной и культурной элиты мирового 
сообщества, включая известных государственных де-
ятелей, лауреатов Нобелевской премии по различным 
отраслям науки и руководителей влиятельных междуна-
родных организаций. Помимо этого, на форум пригла-
шаются действующие или бывшие главы государств и 
основатели транснациональных корпораций.
Объединяя представителей всех сфер человеческой 
деятельности...

Азербайджан для него —  
неисчерпаемое вдохновение

Ариф Гусейнов — народный художник Азербайджа-
на, известный азербайджанский график-станковист 
и иллюстратор книг.
Выпускник Художественного училища имени Ази-
ма Азимзаде и Азербайджанского государственного 
университета культуры и искусств, уже полвека он 
занят любимым делом.  Его персональные выставки 
по сей день проходят в различных городах мира — 
Москве, Праге, Стамбуле, Токио и Баку.
Его имя хорошо известно любителям графики и со-
временной миниатюры как на Родине...
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Президенту 
Государства Израиль

Его превосходительству
господину Реувену Ривлину

Уважаемый господин Президент!

Глубоко опечален известием о кончине бывшего 

Президента Государства Израиль, выдающегося го-

сударственного и общественно-политического дея-

теля, лауреата Нобелевской премии Шимона Переса.

В связи с этой тяжелой утратой от своего имени и 

от имени народа Азербайджана выражаю глубокие 

соболезнования Вам, семье и близким покойного, 

всему израильскому народу.

Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 28 сентября 2016 года

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял вице-президента Болгарии

28 сентября Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев  принял  
вице-президента Болгарии 
Маргариту Попову.

Отметив успешное развитие 
азербайджано-болгарских дву-
сторонних связей, глава государ-
ства сказал, что  сотрудничество 
между нашими странами основа-
но на дружеских отношениях. 
Указав, что визит вице-президен-
та Болгарии Маргариты Поповой 
в нашу страну создает хорошую 
возможность для обсуждения 
двусторонних связей, Президент 
Ильхам Алиев подчеркнул важ-
ность участия гостьи в работе V 
Бакинского международного гу-
манитарного форума. Заметив, 
что сотрудничество между двумя 
странами успешно развивается и 
в гуманитарной сфере, глава го-
сударства сказал, что недавно в 
болгарском городе Велико-Тыр-
ново при поддержке Фонда  
Гейдара Алиева состоялось важ-
ное мероприятие, и выразил при-
знательность за высокое госте-
приимство, оказанное 
правительством,  премьер-мини-
стром и другими официальными 
лицами Болгарии. Президент 
Ильхам Алиев   подчеркнул, что 

это мероприятие является пока-
зателем тесных связей между на-
шими странами и продемонстри-
ровало намерение продолжать 
близкое партнерство. 

Поблагодарив за приглашение 
на проводимый под руковод-
ством Президента Ильхама Али-

ева  и организованный прави-
тельством Азербайджана V  
Бакинский международный гу-
манитарный форум, вице-прези-
дент Болгарии Маргарита Попо-
ва выразила надежду на то, что 
визит будет успешным.  Гостья 
отметила значение проведения в 

Азербайджане подобного фору-
ма на фоне существующей в ны-
нешнее время  напряженности на 
международной арене. Отметив, 
что организуемые нашей страной 
уже несколько лет такие между-
народные мероприятия,  как Все-
мирный форум по межкультур-

ному диалогу, Гуманитарный 
форум,  имеют большое значение, 
вице-президент Болгарии  под-
черкнула, что  эти мероприятия 
приобретают все большее поли-
тическое значение.

АЗЕРТАДЖ

Президент  Азербайджана Ильхам Алиев принял  
делегацию во главе с председателем Палаты представителей 
Верховного Меджлиса Таджикистана

28 сентября Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев принял 
делегацию во главе с предсе-
дателем Палаты представите-
лей Верховного Меджлиса 
Республики Таджикистан 
Шукурджоном Зухуровым.

Глава государства выразил уве-
ренность в том, что  визит в нашу 
страну председателя Палаты пред-
ставителей Верховного Меджлиса 
Республики  Таджикистан Шукур-
джона Зухурова с большой делега-
цией пройдет успешно,  и наши 
многолетние связи будут разви-
ваться и в дальнейшем. Президент 
Ильхам Алиев  с удовлетворением 
вспомнил состоявшуюся недавно 
встречу с Президентом Таджики-
стана  Эмомали Рахмоном в Биш-
кеке  и проведенный обмен мнени-
ями по ряду вопросов.   Отметив, 
что  двусторонние связи между 
Азербайджаном и Таджикистаном 
основаны на очень хороших дру-
жеских и братских отношениях, 
глава государства сказал, что наши 
страны поддерживают друг друга 
во всех вопросах. Подчеркнув, что 
Азербайджан и Таджикистан  
успешно сотрудничают, Президент 
Ильхам Алиев  отметил важность 
взаимных визитов высокого уров-
ня в укреплении наших связей. 
Подчеркнув, что двусторонние от-
ношения   развиваются в различ-
ных направлениях, в том числе и в 

области межпарламентских связей, 
глава государства отметил значе-
ние взаимных визитов.

Председатель Палаты предста-
вителей Верховного Меджлиса Ре-
спублики  Таджикистан Шукур-
джон Зухуров передал главе нашего  
государства приветствия Прези-
дента  Эмомали Рахмона. Он выра-
зил  признательность лично Прези-

денту Ильхаму Алиеву  за вклад в  
укрепление таджикско-азербайд-
жанских двусторонних связей, ос-
нованных на общих исторических и 
духовных ценностях,  отношений 
между нашими народами,  которые 
испокон веков связаны друг с дру-
гом узами  дружбы и братства. Под-
черкнув, что прибыл в нашу страну 
также с официальным визитом, 

Шукурджон Зухуров выразил удов-
летворение  участием в V  Бакин-
ском международном гуманитар-
ном форуме,  реализуемом по 
личной инициативе Президента 
Азербайджана.

На встрече состоялся обмен 
мнениями  по  вопросам, связан-
ным  с дальнейшим расширением  
двусторонних отношений между 

нашими странами в различных 
сферах, в том числе в области эконо-
мики.

Глава государства выразил при-
знательность за приветствия Пре-
зидента Республики Таджикистан  
Эмомали Рахмона и просил пере-
дать  его приветствия главе Тад-
жикского  государства.

АЗЕРТАДЖ
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Президент  Азербайджана Ильхам Алиев 
принял  заместителя руководителя 
Центра Симона Визенталя в США

28 сентября Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял заме-
стителя руководителя Центра 
Симона Визенталя в США, 
раввина Абрахама Купера.
Заместитель руководителя 

Центра Симона Визенталя в США, 
раввин Абрахам Купер с удовлет-
ворением отметил, что несколько 
раз посещал Азербайджан и каж-
дый раз становился свидетелем 
религиозной терпимости в нашей 
стране. Он сказал, что эту полити-
ку, основа которой была заложе-
на общенациональным лидером  
Гейдаром Алиевым, успешно про-
должает Президент Ильхам Али-
ев. Подчеркнув, что Азербайджан 
с точки зрения религиозной толе-
рантности является образцовой 
страной в мире, раввин Абрахам 
Купер выразил признательность 
главе государства за поддержку, 
оказанную организации в рамках 
V Бакинского международно-
го гуманитарного форума в на-
шей стране совместной выставки 
ЮНЕСКО и Центра Симона Ви-
зенталя.

Подчеркнув значимость вы-
ставки, Президент Ильхам Алиев 
отметил, что в то время, как ми-
ровые медиа пишут в основном о 

негативных явлениях, важно со-
средоточить внимание на таких 
позитивных ценностях, как рели-
гиозная толерантность и мульти-
культурализм.  Глава государства 
сказал, что в период, когда в мире 
постепенно нарастают войны и 
конфликты, этническая и рели-
гиозная напряженность, наша 
страна успешно развивается в ус-
ловиях спокойствия. Отметив, что 

2016 год в Азербайджане объяв-
лен Годом мультикультурализма, 
Президент Ильхам Алиев подчер-
кнул значимость проведения этой 
политики на государственном 
уровне. Глава государства довел 
до внимания, что политика муль-
тикультурализма в Азербайджане 
основывается на социальном за-
казе.

Президент Ильхам Алиев с 

удовлетворением констатировал, 
что в нашей стране существуют 
межкультурный мир и дружба,   
представители различных рели-
гий и народов  живут в условиях 
благополучия.

На встрече было отмечено зна-
чение вклада V Бакинского между-
народного гуманитарного форума 
в международное сотрудничество.

АЗЕРТАДЖ

Президент  Азербайджана Ильхам Алиев 
принял  председателя группы дружбы 
с Азербайджаном в Сенате Чили

28 сентября Президент 
Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев при-
нял председателя группы 
дружбы с Азербайджаном 
в Сенате Республики Чили 
Ивана Барроса Морейру.
Глава государства выразил  

уверенность в том, что визит 
председателя группы друж-
бы с Азербайджаном в Сенате 
Чили Ивана Барроса Морейры 
будет успешным и послужит 
делу укрепления дружествен-
ных отношений между нашими 
странами. Отметив, что связи 
между Азербайджаном и Чили 
недостаточно активны, Прези-
дент Ильхам Алиев подчеркнул 
значение взаимных визитов в 
развитии отношений, важность 
того, чтобы наши народы узна-

ли друг друга. Глава государства 
сказал, что это создаст хорошие 
возможности для активизации 
сотрудничества как в экономи-
ческой, так и в других сферах. 
Подчеркнув, что V Бакинский 
международный гуманитар-
ный форум вызывает большой 
интерес в мире, Президент  

Ильхам Алиев отметил важ-
ность участия  в Форуме пред-
седателя группы дружбы с Азер-
байджаном в Сенате Чили Ивана 
Барроса Морейры.

Председатель группы друж-
бы с Азербайджаном в Сенате 
Чили Иван Баррос Морейра ска-
зал, что министр иностранных 

дел его страны проинформиро-
вал его о растущем авторитете 
Азербайджана и уважении к 
нему на международной арене в 
последние годы, а также об армя-
но-азербайджанском, нагорно-
карабахском конфликте. Он под-
черкнул, что Чили поддерживает 
справедливую позицию Азер-

байджана в урегулировании кон-
фликта. Иван Баррос Морейра 
также сообщил, что  беседовал 
с министром иностранных дел 
своей страны об  экономических 
возможностях Азербайджана.

Затем была сделана фотогра-
фия на память.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял комиссара Африканского 
союза  по политическим вопросам

28 сентября Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял комис-
сара Африканского союза по 
политическим вопросам Аишу 
Абдуллахи.
Подчеркнув, что Азербайджан 

придает большое значение сотруд-
ничеству с Африканским союзом, 
глава государства оценил то, что 
представители  Африканского сою-
за впервые участвуют в Бакинском 
международном гуманитарном фо-
руме, как хороший показатель на-
шего сотрудничества. Коснувшись 
значения первого визита комиссара 

Африканского союза по политиче-
ским вопросам Аиши Абдуллахи в 
Азербайджан, Президент Ильхам 
Алиев подчеркнул, что визит также 
создает хорошую возможность для 
того, чтобы ближе ознакомиться с 
нашей страной.

Коснувшись сотрудничества с 
Азербайджаном, комиссар Афри-
канского союза по политическим 
вопросам Аиша Абдуллахи сказала, 
что представляемая ею структу-
ра придает особое значение этим 
связям. Выразив удовлетворение 
первым визитом в Азербайджан, 
гостья сказала, что Баку — пре-

красный город. Отметив, что перед 
визитом она поинтересовалась 
историей нашей страны, Аиша 
Абдуллахи сказала, что Азербайд-
жан после восстановления своей 
независимости превратился в со-
временную и образцовую страну 
во всех сферах, в том числе с точки 
зрения таких вопросов, как обеспе-
чение устойчивого развития, пра-
вильного управления, мира. Аиша 
Абдуллахи подчеркнула, что вза-
имное сотрудничество с Африкан-
ским союзом и в этих сферах может 
быть полезным.

АЗЕРТАДЖ

28 сентября Президент 
Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев 
принял делегацию во главе 
с председателем Палаты 
представителей парламента 
Республики Уругвай Херар-
до Амарильей.
Глава государства подчеркнул 

значение того, что Республика 
Уругвай на высоком уровне будет 
представлена на V Бакинском 
международном гуманитарном 
форуме.   Президент Ильхам 
Алиев отметил, что подлежащие 
обсуждению на Форуме вопросы 
представляют значение для всех 
стран. Глава государства сказал, 
что в Азербайджане проводит-
ся большая работа по развитию 
межнационального и межрели-
гиозного диалога. Коснувшись 
двусторонних связей между 

нашими странами, Президент  
Ильхам Алиев подчеркнул зна-
чение взаимных визитов раз-
личного уровня в расширении 
наших отношений. Несмотря на 
то, что Азербайджан и Уругвай 
расположены в регионах, на-
ходящихся далеко друг от дру-
га,  есть хорошие возможности 
для развития нашего сотрудни-
чества, отметил он. Глава госу-
дарства одновременно выразил 
уверенность в том, что визит яв-
ляется хорошей возможностью 
для обстоятельного ознакомле-
ния делегации Уругвая с нашей 
страной.

Председатель Палаты пред-
ставителей парламента Респу-
блики Уругвай Херардо Амари-
лья передал главе государства 
приветствия Президента Уруг-
вая Табаре Васкеса. Он под-

черкнул значение организации  
V Бакинского международного 
гуманитарного форума на высо-
ком уровне. Херардо Амарилья 
сказал, что поддерживает мирное 
урегулирование армяно-азер-
байджанского, нагорно-карабах-
ского конфликта в рамках норм 
международного права. Уругвай-
ский гость также сообщил, что в 
предстоящие месяцы его страна 
приступит к деятельности в каче-
стве непостоянного члена Совета 
Безопасности ООН.

Глава государства выразил 
признательность за приветствия 
Президента Республики Уругвай 
Табаре Васкеса и просил пере-
дать его приветствия главе госу-
дарства Уругвая.

В заключение была сделана 
фотография на память.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял делегацию во главе с председателем 
Палаты представителей парламента Уругвая
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Хроника
Встреча в новом здании Центра Гейдара Алиева 
в Сумгайыте с представителями общественности города

Как уже сообщалось,  27 сентября Пре-
зидент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев в рамках поездки в город 
Сумгайыт принял участие в открытии  
нового здания Центра Гейдара Алиева.
После ознакомления со зданием Центра 
Президент Ильхам Алиев встретился в 
зале заседаний с представителями обще-
ственности города.
Глава государства выступил на встрече. 
(Выступление Президента Ильхама Али-
ева опубликовано в предыдущем номере 
газеты).

q q q

Выступивший затем глава Исполнитель-
ной власти города Сумгайыт Закир ФАРАД-
ЖЕВ сказал:

— Уважаемый господин Президент!
Уважаемые гости!
Каждому сумгайытцу прекрасно известно, 

что в социально-экономическом развитии на-
шего города, улучшении условия жизни его 
населения неоценимые заслуги принадлежат 
общенациональному лидеру Гейдару Алиеву. 
С благословения великого лидера, который 16 
раз посещал  наш город в период руководства 
Азербайджаном, были сданы в эксплуатацию 
крупные промышленные предприятия, науч-
ные, образовательные, культурные, медицин-
ские и другие социальные объекты, созданы 
новые жилые кварталы и микрорайоны. Фор-
мирование и развитие Сумгайыта как совре-
менного города связано с именем великого 
лидера.

Господин Президент, сегодня Вы успешно 
продолжаете этот курс общенационально-
го лидера азербайджанского народа Гейдара 
Алиева.   Вы проявляете высокую заботу о нас, 
возвращая Сумгайыту былую славу и решая 
социальные проблемы. Благодарные жители 
Сумгайыта прекрасно понимают, что идущие 
в городе созидательные процессы реализуют-
ся именно благодаря Вашему высокому вни-
манию.

Под Вашим руководством город Сумгайыт, 
как и все регионы Азербайджана, переживает 
сегодня период своего динамичного развития. 
В результате принятых мер жизнь нашего го-
рода оживилась, улучшилось благосостояние 
людей, повысился оптимизм.

Благодаря заводам и фабрикам, открытым 
Вами в Сумгайыте в последние годы, создан-
ным Вами промышленным паркам открылись 
тысячи новых рабочих мест, только за минув-
шие шесть месяцев работой были обеспечены 
более шести тысяч жителей города.

Уважаемый господин Президент, согласно 
Вашему поручению подготовлена новая общая 
концепция развития города. Вся работа по 
благоустройству и созиданию по Вашему за-
данию ведется в соответствии с Генеральным 
планом города с учетом будущих перспектив. 
Хотел бы сообщить, что мы начали эту работу 
в первую очередь с въездных дорог в город с 
обеих сторон. Дороги в обоих направлениях 
реконструированы и расширены, заложены 
полосы озеленения, построены крепостные 
стены в национальном архитектурном стиле.

4,2 километра улицы Сюльх, являющей-
ся основной въездной дорогой в город, рас-
ширена по обе стороны более чем в два раза,  
асфальтовое покрытие дороги доведено до 90 
тысяч квадратных метров, созданы все усло-
вия для удобного передвижения транспорта. 
С обеих сторон дороги на протяжении семи 
километров проложены приемники дожде-
вой воды, водопроводные, канализационные, 
коммуникационные линии, кюветы, на участ-
ке площадью 100 тысяч квадратных метров 

созданы газоны,  только на этой территории 
высажено более 120 тысяч деревьев и декора-
тивных кустов. Построена ограда площадью 
16 тысяч квадратных метров, установлены 
система ночного освещения, 110 фонарей со-
временного типа. На въезде в город построена 
Площадь флага.

Реконструирована улица Сахиль, считаю-
щаяся второй въездной дорогой в Сумгайыт, 
прибрежная дорога в направлении Новханы 
протяженностью 7,5 километра капитально 
отремонтирована. Дорога расширена в два 
раза —  до 13 метров, участок площадью 112 
тысяч квадратных метров покрыт асфальтом. 
С двух сторон дороги проложены тротуары 
для свободного передвижения пешеходов, 
участок площадью 7000 квадратных метров 
покрыт брусчаткой. На улице проложены ком-
муникационные линии, во многих местах соз-
даны уголки отдыха, посажены декоративные 
деревья, кусты, цветы, проведено озеленение. 
По краям дороги на протяжении пяти кило-
метров установлены опорные стены, ограда 
облицована камнем аглай, отремонтирова-
ны объекты, расположенные вдоль дороги. 
На части дороги, проходящей через поселок 
Джорат, созданы парки для отдыха жителей, 
установлена осветительная система.

Хотел бы доложить Вам, что мы начали ра-
боту по благоустройству на улице Металлур-
гов, являющейся третьими воротами города. 
Благодаря Вашему высокому вниманию и за-
боте и на других улицах города проведена ра-
бота по благоустройству. Заасфальтированы  
центральные дороги, дороги внутри кварта-
лов и территорий микрорайонов, дачных мас-
сивов города. Заасфальтирована территория 
площадью 1,5 миллиона квадратных метров, 
что равняется 200 километрам. Одновремен-
но заменены 50 тысяч погонометров тротуар-
ных плит, созданы 30 километров новых пе-
шеходных дорожек. В соответствии с Вашим 
поручением в дальнейшем мы поэтапно про-
ведем благоустройство улиц и тротуаров во 
всех кварталах и микрорайонах города, вну-
триквартальных территорий.

Уважаемый господин Президент, в июне 
2011 года Вы подчеркнули, что во время Ва-
шей очередной поездки в Сумгайыт на набе-
режной обязательно должен быть создан со-
временный бульварный комплекс. Сообщаю, 
что сегодня на территории общей площадью 
106 гектаров, протяженностью 4,2 киломе-
тра уже создан современный Сумгайытский 
бульвар.

Уровень территории бульвара поднят над 
уровнем моря на 2,5 метра, и только на эти 
работы было завезено более 3 миллионов ку-
бометров земли. Построена опорная стена 
протяженностью 4,2 километра и высотой 1,5 
метра. На площади 55 гектаров заложена по-
лоса озеленения, высажены более 160 тысяч 
деревьев и декоративных кустов, 2 миллиона 
цветов, создана автоматическая оросительная 
система. Кроме того, на территории 76 гекта-
ров проложены коммуникационные линии, 
установлены 1500 фонарей различного разме-
ра и осветительная система. Установлены бо-
лее 600 скамеек для комфортного отдыха лю-
дей, созданы 50 тенистых уголков, построены 
пять цветных фонтанов.

На территории бульвара проложена спе-
циальная велосипедная дорожка, проведены 
асфальтовые работы на территории протя-
женностью 4,2 километра и площадью 100 ты-
сяч квадратных метров, 30 гектаров покрыты 
плитами. На территории возведена Площадь 
флага, в настоящее время строится морской 
причал длиной 500 метров для швартовки 
прогулочных катеров.

Уважаемый господин Президент, для эф-
фективной организации досуга населения, 
комфортного отдыха людей на территории 
города реконструированы, можно сказать, все 
парки и площадки. Для оздоровления эколо-
гической среды в городе высажены более 250 
тысяч деревьев, около 2 миллионов цветов, 
проведено озеленение вдоль улиц и проспек-
тов, а также на территории более 400 тысяч 
квадратных метров в парках и аллеях.

Реконструкция проведена и в парке, но-
сящем имя великого лидера, территория рас-
ширена с 8 до 10 гектаров. В парке установле-
ны более 200 осветительных опор, скамейки, 
высажены более пяти тысяч деревьев, деко-
ративных кустов, проведено озеленение на 
участке свыше 20 тысяч квадратных метров, 
30 тысяч квадратных метров выложены плит-
кой, построены комплекс цветных фонтанов 
и Площадь флага, создан развлекательный 
центр для детей.

Господин Президент, сказанные Вами в 
свое время слова «Сумгайыт сегодня — город 
парков и садов» благодаря работе, проделан-

ной с Вашей помощью, стали реальностью.
На территории парка построен четырехэ-

тажный Центр Гейдара Алиева общей площа-
дью пять тысяч квадратных метров, в котором 
мы сегодня собрались. Этот величественный 
Центр станет местом, где будет собираться 
молодежь. Здесь каждый найдет занятие по 
интересам. Одновременно этот Центр будет 
играть исключительную роль в воспитании 
сумгайытской молодежи в духе верности ро-
дине, беззаветной любви к родной земле и па-
триотизма.

В Центре будут действовать музей, отра-
жающий жизнь и деятельность общенацио-
нального лидера, зал заседаний на 400 мест, 
конференц-зал на 50 мест, танцевальная сту-
дия, выставочный и компьютерный залы, 
электронная библиотека, кружок ковроткаче-
ства, художественная студия и лингафонный 
кабинет, смарт-класс, фото- и видеостудии, 
дискуссионный зал для молодежи. Наряду 
с кружками, на четвертом этаже будет дей-
ствовать зал для бракосочетаний. Для сум-
гайытских юношей и девушек, вступающих в 
семейную жизнь, примером служит жизнь и 
деятельность великого лидера. В здании рас-
положено учреждение ЗАГСа, созданы все ус-
ловия для заключения браков.

На территории парка построена Шахмат-
ная школа в современном архитектурном сти-
ле. В школе созданы все условия для занятий 
550—600 учащихся в 25 группах, а также про-
ведения различных крупномасштабных со-
ревнований. Кроме того, на территории парка 
построена Детская школа искусств. В школе 
имеются 60 классных комнат, здесь будут об-
учаться более 700 учеников, работать 210 учи-
телей.

Господин Президент, по Вашему поруче-
нию немедленно был начат ремонт Сумгайыт-
ского государственного драматического теа-
тра, четырехэтажное здание театра площадью 
3 тысячи квадратных метров капитально от-
ремонтировано, оснащено современным обо-
рудованием. В здании театра, в котором рабо-
тают до 150 человек, капитально отремонти-
рованы зрительный зал на 500 мест, актовый 
зал на 100 мест, все служебные, декорацион-
ные помещения, гримерные, рабочие кабине-
ты, установлена современная осветительная 
система. Территория площадью 15 тысяч ква-
дратных метров перед театром покрыта гра-
нитными плитами, сооружены два фонтана, 
установлен  монитор.

Уважаемый господин Президент, благо-
даря помощи, постоянно оказываемой Вами 
Сумгайыту и сумгайытцам, за счет выделен-
ных средств реконструированы кровельные 
покрытия 323 многоквартирных жилых зда-
ний, в настоящее время эта работа продол-
жается. В 200 многоквартирных зданиях за-
менены лифты.  Реконструированы фасады 77 
зданий, 21 здание на проспекте Азербайджана 
облицовано камнем аглай. Перед нами стоит 
задача отремонтировать еще 400 зданий, и мы 
продолжим эту работу.

Проделана соответствующая работа по 
обеспечению теплом 250 многоквартирных 
жилых зданий, котельные полностью под-
готовлены к сезону. В настоящее время про-
должается строительство новых котельных, 
которые обеспечат теплом 20 жилых зданий 
в 18 микрорайонах. Будут приняты соответ-
ствующие меры по обеспечению теплом еще 
600 жилых зданий в городе.

Согласно Вашему поручению внутриго-
родская служба автомобильных пассажиропе-
ревозок переведена в подчинение городской 
исполнительной власти. Эта работа, являясь 
пилотным проектом, обеспечит должный 
уровень транспортных услуг населению. В 
настоящее время с этой целью принимаются 
меры по доставке в течение года в наш город 
150 современных автобусов.

Уважаемый господин Президент, в городе 
проделана соответствующая работа по реше-
нию проблем, связанных со школами и детски-
ми садами. Так, в 48 из 56 детских садов замене-
ны кровельные покрытия, восстановлена ото-
пительная система, 8 детских садов капитально 
отремонтированы, полностью упорядочены 
вопросы обеспечения питанием. Учитывая 
большое число детей, заверяем Вас в том, что 
в будущем году построим и сдадим еще 10 дет-
ских садов.

Для улучшения материально-технической 
базы общеобразовательных школ в городе ка-
питально отремонтированы шесть школ. Мы 
поставили перед собой цель за счет внутрен-
них возможностей добиться в будущем году 
основательного перелома в ремонте школ.

Не остались без внимания и медицинские 
учреждения города, в текущем году проведен 
ремонт в пяти больницах и поликлиниках.

Господин Президент, благодаря Вашей не-
посредственной помощи и поддержке в Сум-
гайыте проведена большая работа. Однако 
перед нами стоит еще много задач, решение 
которых имеет важное значение, и мы будем 
последовательно их решать.

Для улучшения жилищно-бытовых условий 
населения планируем в ближайшее время сне-
сти около 100 жилых домов деревянной кон-
струкции, построенных в 40—50-х годах про-
шлого века в жилых участках Химики и Строи-
тели. Срок эксплуатации этих домов истек, они 
находятся в аварийном состоянии и не имеют 
коммунальных условий. Жильцы этих домов 
будут переселены в новые квартиры. Мы так-
же должны  проделать такую важную работу, 
как поэтапный капитальный ремонт более 100 
общежитий, реконструкция внутригородских 
дорог протяженностью 120 километров, квар-
талов и внутримикрорайонных участков пло-
щадью 1,5 миллиона квадратных метров, под-
ключение к трубе проходящего через террито-
рию с населением до 40 тысяч человек канала 
Аджы Дере протяженностью 7,5 километра, 
используемого жителями и промышленными 
предприятиями в качестве канализационной 
линии.

Кроме того, мы хотим восстановить де-
ятельность расположенных в промышлен-
ной зоне суперфосфатного, алюминиевого, 
компрессорного заводов, Фабрики ворсовой 
пряжи, эффективно использовать для пер-
спективного развития и расширения города,  
строительства социальных объектов земель-
ные участки бездействующих учреждений и 
организаций. Заверяем Вас в том, что мы по-
следовательно выполним и эту работу.

Уважаемый господин Президент.
Вчера в Азербайджане прошло всенародное 

голосование — референдум, на котором люди 
проголосовали за завтрашний день Азербайд-
жана, Президента Азербайджанской Респу-
блики господина Ильхама Алиева, совместное 
с Вами будущее нашей страны, проводимые 
Вами реформы.  Они еще раз доказали, что тес-
но сплочены вокруг Вас.

В ответ на Вашу, как главы государства, са-
моотверженную деятельность во имя счастья 
нашего народа, беззаветную любовь к людям, 
жители Сумгайыта, демонстрируя большую 
любовь и верность Вам, будут и впредь настой-
чиво трудиться.

Благодарю за внимание.

q q q

Министр экономики Шахин МУСТАФАЕВ 
сказал:

— Уважаемый господин Президент!
Уважаемые участники мероприятия!
Принимаемые в рамках экономической 

стратегии Президента Азербайджанской Ре-
спублики господина Ильхама Алиева систем-
ные меры и проводимые реформы, направлен-
ные на развитие ненефтяного сектора, имеют 
стратегическое значение с точки зрения устой-
чивого развития страны в условиях продолжа-
ющихся сегодня в мире сложных политических 
и экономических процессов.

Одним из основных направлений этой эко-
номической стратегии является развитие кон-
курентоспособной ненефтяной промышленно-
сти. В период руководства общенационального 
лидера Гейдара Алиева в нашей стране сформи-
ровался серьезный промышленный потенциал. 
Наряду с Баку промышленными центрами ста-
ли Сумгайыт, Гянджа и Мингячевир.

В результате индустриализации, являю-
щейся важной составной частью экономиче-
ской политики Президента Ильхама Алиева, 
в последние годы начали действовать сотни 
современных промышленных предприятий, 
созданы новые промышленные зоны, значи-
тельно увеличилась доля местной продукции 
в удовлетворении потребностей населения, 
снизилась зависимость от импорта, усилил-
ся экспортный потенциал, и, таким образом, 
промышленность вступила в новый этап раз-
вития. В целом, в результате проделанной ра-
боты производство продукции в ненефтяной 
промышленности увеличилось в 2014 году на 
6,9 процента, в 2015 году — на 8,4 процента, в 
январе—августе нынешнего года — на 3,3 про-
цента.

Объявление 2014 года «Годом промышлен-
ности», принятие Государственной программы 
по развитию промышленности на 2015—2020 
годы обеспечивают комплексное и последо-
вательное проведение работы в этой сфере. 
Для выполнения Программы осуществлены 
меры по постоянному совершенствованию 
инвестиционной и бизнес-среды, повышению 
конкурентоспособности промышленности, 
оказанию государственной поддержки пред-

принимателям, действующим в области про-
мышленности, привлечению к этому местных 
и зарубежных инвестиций и улучшению ин-
фраструктурного обеспечения данной сферы.

В частности, для расширения инвестицион-
ной деятельности создан механизм поощрения 
инвестиций, и за короткое время был выдан 
документ о поощрении инвестиций 58 проек-
там общей стоимостью примерно полмилли-
арда манатов. В рамках отмеченных проектов 
откроется более 4000 новых рабочих мест. В 
настоящее время в целях получения документа 
о поощрении инвестиций проводится оцени-
вание инвестиционных проектов общей стои-
мостью более 200 миллионов манатов. Наряду 
с этим, для стимулирования производства на 
предлагаемые местными производителями то-
вары и услуги по сравнению с зарубежными 
производителями предоставляются 20-про-
центные льготы в цене.

Необходимо отметить, что согласно Указу, 
подписанному главой государства 15 сентября, 
во время закупок, производимых органами 
исполнительной власти и организациями, фи-
нансируемыми из государственного бюджета, 
разрешение на приобретение импортных то-
варов будет предоставляться лишь в случае не-
обходимости, и это придаст дополнительный 
стимул увеличению производства местной 
продукции и развитию предприятий.

Одним из механизмов, направленных на 
развитие промышленности, является созда-
ние промышленных парков и промышленных 
кварталов. За минувший период в нашей стра-
не предприняты реальные шаги в этом направ-
лении. В первом промышленном квартале в 
Нефтчалинском районе создана вся необходи-
мая инфраструктура, зарегистрированы шесть 
резидентов, трое из которых начнут  действо-
вать до конца года, а другие — в будущем году. 
В результате реализации проекта будут вложе-
ны инвестиции в размере более 40 миллионов 
манатов и откроется свыше 500 рабочих мест.

Продолжается работа по созданию следу-
ющего промышленного квартала в Масаллин-
ском районе. От предпринимателей, желающих 
осуществлять деятельность в промышленном 
квартале, поступили 33 проектных предложе-
ния стоимостью более 31 миллиона манатов.

А создание промышленных парков нача-
лось раньше. Так, в Балаханском промышлен-
ном парке, специализирующемся в области  
повторной переработки отходов, с целью реа-
лизации проектов общей стоимостью 23 мил-
лиона манатов, предусматривающих открытие 
300 рабочих мест, зарегистрированы пять ре-
зидентов. 

Планируется, что в первой половине буду-
щего года  работы по созданию в парке инфра-
структуры будут завершены, и предприятия 
приступят к деятельности.

Стоимость инвестиционного проекта, реа-
лизуемого в Гарадагском промышленном пар-
ке, специализирующемся в сфере судостро-
ения, составляет 470 миллионов долларов 
США. Парк позволяет обеспечить работой 
2000 человек.

Созданный недавно Пираллахинский про-
мышленный парк значим с точки зрения про-
изводства фармацевтической продукции и 
снижения зависимости от импорта в этой сфе-
ре. В рамках первых двух проектов по произ-
водству лекарственных препаратов, которые 
будут реализованы в парке совместно с рос-
сийскими и иранскими компаниями, будут 
вложены инвестиции в размере около 90 мил-
лионов долларов и откроется до 300 рабочих 
мест. Строительство предприятий начнется до 
конца этого года.

В Мингячевирском промышленном пар-
ке, церемония закладки фундамента которого 
состоялась несколько дней назад с участием 
главы государства, планируются вложение ин-
вестиций в объеме более 200 миллионов дол-
ларов в производство продукции легкой про-
мышленности, в том числе создание девяти фа-
брик по производству пряжи, тканей, обуви и 
одежды, и открытие свыше 5500 рабочих мест.

Одним из важных факторов является то, 
что созданные предприятия будут обеспечи-
ваться в основном местным сырьем. Государ-
ственная поддержка хлопководства, удовлет-
воряя потребность производства в сырье, слу-
жит созданию промышленного кластера от 
сырья до производства конечной продукции.

Как известно, у города Сумгайыта очень 
богатые промышленные традиции. Не слу-
чайно первый промышленный парк, согласно 
Вашему, господин Президент, Указу был соз-
дан пять лет назад именно в Сумгайыте.
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Хроника
Встреча в новом здании Центра Гейдара Алиева 
в Сумгайыте с представителями общественности города

По охвату территории, числу резидентов, 
инвестированию, ассортименту и объему 
производимой продукции Сумгайытский 
химический промышленный парк является 
самым крупным промышленным парком в 
стране. Парк обеспечен инфраструктурой 
высокого уровня. В первую очередь отсюда 
были вывезены 1,9 миллиона кубометров 
земельных отходов, в том числе 41 тысяча 
кубометров опасных отходов, территория 
парка приведена в состояние, отвечающее 
экологическим требованиям.

На территории парка площадью 168 гекта-
ров уже завершена работа по внешней пода-
че электричества, строительству и монтажу 
всех подземных коммуникационных линий. 
На территории площадью 128 гектаров за-
вершена работа по сносу и выравниванию. В 
настоящее время продолжаются строитель-
ство внутренних автомобильных дорог, Цен-
тра профессионального обучения, прокладка 
внутренних электрических линий и сооруже-
ние подстанции.

В производящем трубы и гидротехниче-
ское оборудование ООО «Азертехнолайн», 
являющемся первым резидентом парка, ра-
ботают 700 человек. Экспортировано 85 про-
центов произведенной на предприятии за во-
семь месяцев текущего года продукции стои-
мостью 55 миллионов манатов.

Полипропилен и полиэтилен высокой 
прочности, производимые еще одним рези-
дентом — ООО «SOCAR Полимер», будут не 
только экспортироваться, но и удовлетворят 
потребность в сырье местных предприятий, 
мелкого и среднего предпринимательства, 
придадут стимул их развитию. В результате 
продукция сотен наименований, которая в 
настоящее время импортируется,  будет про-
изводиться в стране.

В результате реализации проекта ООО 
MST Engineering по производству шлангов и 
фитингов, устойчивых к высокому давлению, 
постоянной работой будут обеспечены 40 че-
ловек.

Реализация проекта ООО «Агрокимья 
Азербайджан» по производству агрохимиче-
ской продукции, в том числе пестицидов, по-
зволяет обеспечить постоянной работой 100 
человек. В результате осуществления проек-
та сократится зависимость от импорта в этой 
сфере, возникнет экспортный потенциал.

В результате реализации проекта ООО 
Alco Lubricant Company по производству вы-
сококачественных синтетических и полусин-
тетических смазочных масел откроются 100 
постоянных рабочих мест.

Осуществление проекта известной швей-
царской компании SİKA по производству 
различной строительной продукции (5,3 
миллиона манатов) постоянной работой бу-
дут обеспечены 60 человек.

Все четыре проекта начнут действовать в 
2017 году.

По проекту производства ферросплавов, 
используемых в металлургической промыш-
ленности, осуществляемому Бакинским за-
водом ферросплавов,  откроется 70 постоян-
ных рабочих мест. Планируется, что проект 
начнет действовать в 2018 году.

Предусмотрено, что другие резиденты 
парка — ООО Azяrbaijan Fibro Cement и ЗАО 
Azerfloat будут производить, соответствен-
но, фибро-цементные плиты и стеклянные 
листы.

В результате реализации отмеченных 
проектов объем инвестиций, вложенных де-

вятью резидентами парка, превысит 1,1 мил-
лиарда долларов США, ожидается открытие 
более 2000 новых рабочих мест.

Также в Сумгайытском парке технологий 
действуют 17 заводов по различным сферам 
перерабатывающей промышленности, в том 
числе производству электротехнического 
оборудования, электрических кабелей высо-
кого напряжения, машин и оборудования, 
полиэтиленовых труб, алюминиевых и PVC 
профилей, сендвичных панелей и поликар-
бонатных плит. Наряду с этим, продолжается 
строительство карбамидного завода.

Осуществление вышеназванных проектов 
создаст возможность для значительного сни-
жения зависимости от импорта и повышения 
экспортного потенциала.

Уважаемый господин Президент!
Все сказанное еще раз наглядно показы-

вает, что осуществляемый под Вашим руко-
водством курс реформ является гарантом 
устойчивого  развития экономики и в после-
дующие годы.

Благодарю за внимание.
q q q

Председатель Наблюдательного совета 
Производственного объединения «Азерки-
мья» Мухтар БАБАЕВ сказал:

— Уважаемый господин Президент!
Успешное продолжение сегодня под Ва-

шим руководством новой нефтяной страте-
гии, основа которой было заложена обще-
национальным лидером Гейдаром Алиевым, 
открыло большие перспективы для динамич-
ного развития нефтехимической промыш-
ленности в нашей стране. Ваше Распоряже-
ние от 2 апреля 2010 года, открывшее новый 
этап в истории нефтехимической промыш-
ленности Азербайджана, является основной 
программой деятельности SOCAR в химиче-
ской отрасли. В соответствии с Вашими ре-
комендациями и поручениями, с первого дня 
передачи «Азеркимья» в подчинение SOCAR 
приоритетным был человеческий фактор, 
здоровье химиков и в целом сумгайытцев, 
были выведены из эксплуатации физически 
и морально устаревшие, вредные установки, 
проведены капитальный ремонт и рекон-
струкция на производственных участках. 
Необходимо отметить, что строительство 
установки «ЭП-300», являющейся основным 
производственным участком «Азеркимья», 
началось  в 1981 году. Благодаря решитель-
ности и принципиальности великого лидера 
Гейдара Алиева, правильно оценившего в тот 
период значение и перспективы этого про-
изводственного комплекса, было достигнуто 
строительство этой установки в Сумгайыте. 
На самом деле  советское руководство плани-

ровало построить ее в другом городе Союза.
В течение минувших шести лет на эти-

лен-полиэтиленовом заводе были постро-
ены новый азотно-кислородный комплекс, 
водоохлаждающий комплекс, установка по 
производству абсолютированного изопропи-
лового спирта, лаборатория по контролю за 
производством и качеством. Одновременно 
25 октября прошлого года с Вашим участи-
ем были сданы в эксплуатацию установки по 
очищению пропан пропиленовой фракции 
и гидрогенизации бутан-бутиленовой фрак-
ции. Необходимо особо отметить, что если 
раньше в нашем производстве в качестве сы-
рья использовалась только нафта, то сегодня 
применяются четыре вида сырья, и для этого 
проведены отдельные трубопроводы от не-
фтеперерабатывающего завода.

Улучшены условия работы и быта наших 
химиков, достигнуты серьезные изменения в 
сфере охраны их труда и здоровья. Сданы в 
эксплуатацию поликлиника «Химик» и центр 
скорой помощи, оснащенные современным 
медицинским оборудованием. Каждый хи-
мик застрахован в рамках программы меди-
цинского страхования SOCAR.

В «Азеркимья» в центре внимания нахо-
дится подготовка молодых рабочих кадров. 
На основании Вашего указания в 2012 году 
в Сумгайыте был создан современный Учеб-
ный центр, который готовит высококвали-
фицированные рабочие кадры по междуна-
родным стандартам обучения как для «Азер-
кимья», так и для других заводов SOCAR. 
Около 500 молодых кадров, прошедших обу-
чение в центре, обеспечены работой на пред-
приятиях SOCAR. Ежегодно в различных 
курсах и тренингах, проводимых здесь, при-
нимают участие до 1000 наших сотрудников.

В результате проведенной реконструкции 
улучшились показатели по производимой 
продукции, наблюдается динамичный рост 
во всех сферах. Производство товарной про-
дукции по сравнению с 2010 годом увели-
чилось на 64 процента. Средняя заработная 
плата за последние шесть лет повысилась бо-
лее чем в три раза — с 205 манатов до 626 ма-
натов. Накопившиеся до 2010 года долги Го-
сударственной компании «Азеркимья» всем 
местным и зарубежным кредиторам были 
выплачены нами за короткий срок. Наше 
предприятие с 2013 года работает с прибы-
лью, и эта растущая динамика продолжается.

Экспортировано 88 процентов химиче-
ской продукции, произведенной в 2015 году, 
внутренний рынок составил 12 процентов. В 
отношении экспорта хотел бы отметить, что 
в результате создания интеграционных свя-
зей с турецкой компанией Petkim постепен-
но расширяется сеть продаж произведенной 
нами химической продукции на зарубежных 
рынках, в частности, в европейских странах. 
С этой целью в последние годы в качестве од-
ного из основных экспортных направлений 
нашей химической продукции на мировой 
рынок используется терминал Кулеви в Гру-
зии. Новый терминал для погрузки на суда 
газовой продукции был сдан в эксплуатацию 
в 2013 году.

Железная дорога Баку — Тбилиси — Карс 
также сыграет важную роль в доставке не-
фтехимической продукции в Турцию, а отту-
да —  на европейский и мировой рынки.

В течение 2015—2019 годов будут реали-
зованы важные проекты в рамках модерни-
зации на нефтеперерабатывающих и нефте-
химических заводах. Наша цель заключается 
в увеличении существующей производствен-
ной мощности, строительстве нескольких 
новых установок, реконструкции парка гото-
вой продукции, повышении эффективности 
производства «ЭП-300». А это позволит нам 
в рамках проекта «SOCAR-Полимер» обе-
спечить высококачественным сырьем в не-
обходимом количестве полипропиленовый 
и полиэтиленовый заводы, строящиеся в Хи-
мическом промышленном парке. Эти заводы 
будут обеспечиваться «Азеркимья» пропиле-
ном, этиленом, водородом, паром и другим 
сырьем.

Проект  «SOCAR-Полимер», реализуемый 
на территории Химического промышленно-
го парка площадью 30 гектаров, по своему 
виду и масштабу является первым проектом, 
реализуемым в нефтехимической промыш-
ленности Азербайджана в последние годы. 
Отмечу, что сначала планировалось строи-
тельство этих установок в составе «Азерки-
мья». Однако статус резидента Химического 
промышленного парка сделал более привле-
кательным строительство этих установок на 
территории парка. В настоящее время стро-
ительные работы по проекту стремительно 
продолжаются. Мобилизованы все силы для 

сдачи в эксплуатацию полипропиленовой 
установки в первом квартале 2018 года, и 
полиэтиленовой установки — в последнем 
квартале того же года.

Одним из проектов, реализуемых на за-
воде ЭП, является модернизация сданного в 
эксплуатацию 15 лет назад парогенератор-
ного комплекса, построенного по японской 
технологии. Строительство этой уникальной 
установки также связано с именем великого 
лидера Гейдара Алиева. Благодаря дально-
видности этого гениального человека, паро-
генераторный комплекс не только спас хими-
ческую промышленность от спада, но и стал 
средством для создания надежного энерго-
обеспечения сегодняшнего «Азеркимья». А 
в этом году SOCAR и германскими компа-
ниями EON-UNIPER создано совместное 
предприятие, которое будет осуществлять 
деятельность в сфере производства энергии 
и пара. В результате строительства новой па-
ровой турбины планируется вдвое увеличить 
производство энергии.

Одним из привлекающих внимание про-
ектов является строительство установки 
для очищения производственных сточных 
вод. Будет обеспечен максимальный предел 
чистоты воды, сбрасываемой в Каспийское 
море, и часть очищенной воды будет ис-
пользоваться в оросительной сфере. Сдача в 
эксплуатацию установки планируется в 2017 
году. В настоящее время установки, эксплу-
атируемые в производстве, соответствуют 
экологическим требованиям, а выбросы в ат-
мосферу сведены к минимуму.

Другим крупным проектом, реализуемым 
SOCAR в Сумгайыте, является карбамидный 
завод. Планируется сдача завода  в эксплуа-
тацию в 2018 году.

Уважаемый господин Президент, мы, хи-
мики Сумгайыта, всегда чувствовали Ваше 
внимание и заботу о нас. В прошлом году с 
Вашего благословения мы торжественно от-
метили 70-летний юбилей химической про-
мышленности Сумгайыта. Работники, мно-
гие годы трудившиеся в химической про-
мышленности и прославившие эту отрасль 
плодотворной деятельностью, Вашими рас-
поряжениями удостоены различных госу-
дарственных наград.

Вы подарили, в подлинном смысле сло-
ва, праздничную радость работникам этой 
трудной и славной профессии. Позвольте от 
имени всех химиков выразить Вам глубокую 
благодарность, их любовь и почтение.

Уважаемый господин Президент, под Ва-
шим руководством Сумгайыт растет и раз-
вивается, на наших глазах выполняется гран-
диозная работа по благоустройству и созида-
нию. SOCAR, внося вклад в это развитие, и 
впредь продолжит реализацию в Сумгайыте 
перспективных проектов. Наш город, явля-
ющийся ведущим промышленным центром, 
особенно химической промышленности, в 
регионе, превратится в один из экологически 
чистых и прекрасных городов.

Благодарю за внимание.
q q q

Директор ООО «SOCAR Полимер» Фарид 
ДЖАФАРОВ сказал:

— Уважаемый господин Президент!
Превращение Сумгайыта в один из веду-

щих промышленных центров на простран-
стве бывшего Советского Союза  связано с 
именем и деятельностью общенационально-
го лидера Гейдара Алиева, а благодаря про-
водимой Вами дальновидной политике город 
Сумгайыт независимого Азербайджана стал 
крупным и современным промышленным 
центром. Создание Сумгайытского Химиче-
ского промышленного парка, Сумгайытского 
парка технологий, заводов  «SOCAR Поли-
мер» и удобрений, а также других крупных и 
современных промышленных объектов пре-
вратят наш город в еще более современный 

промышленный центр.
С Вашего позволения, хотел бы проин-

формировать Вас о ходе реализации проекта 
«SOCAR Полимер», развитии человеческих 
ресурсов в рамках проекта, влиянии этой 
инициативы на общую занятость и ожидае-
мый мультипликативный фактор.

До сегодняшнего дня реализация проек-
та  «SOCAR Полимер» идет по графику и в 
рамках утвержденного бюджета. Испытание 
полипропиленового завода запланировано 
на ноябрь будущего года, а сдача в эксплуата-
цию — на февраль 2018 года. Предусмотрено, 
что завод YSPE будет сдан в эксплуатацию в 
августе 2018 года. Общая производственная 
мощность этих заводов составит 300 тысяч 
тонн в год.

Большое значение имеет своевременное 
обеспечение проекта сырьем. В результате 
проводимой в настоящее время модерни-
зации нефтеперерабатывающего завода и 
«Азеркимья» «SOCAR Полимер» будет обе-
спечиваться сырьем. Благодаря этому в стра-
не примерно в три раза возрастет производ-
ство нефтехимической продукции.

Хотел бы отметить, что это производство 
будет в основном экспортно направленным, 
и в результате деятельности предприятия бу-
дет обеспечено поступление в страну валюты 
в объеме 400 миллионов долларов в  год. Что 
касается положения с реализацией проекта, 
то хотел бы сообщить, что до сегодняшне-
го  дня из предусмотренного бюджета в 750 
миллионов долларов уже инвестировано 325 
миллионов долларов. 197 миллионов дол-
ларов из этой суммы профинансированы за 
счет кредитов, а 128 миллионов долларов — 
из акционерного капитала.

Хотел бы особо подчеркнуть, что этот про-
ект реализуется на основе успешного сотрудни-
чества государственного и частного секторов 
нашей страны, и инвестиции частного сектора 
вкладываются в долгосрочные промышленные 
проекты. Сотрудничество с местными акцио-
нерами, привлеченными к проекту, оказывает 
сильное позитивное влияние.

В рамках проекта применяются самые вы-
сокие стандарты безопасности и здоровья. 15 
сентября в рамках проекта мы отметили один 
миллион человеко-часов без производствен-
ных аварий. Наряду с этим, наша компания 
придает большое значение развитию профес-
сионального потенциала членов коллектива.

До сегодняшнего дня работники компа-
нии более 3500 часов участвовали в различ-
ных международных тренингах. Свыше 50 
процентов будущих операторов и техников 
уже приняты на работу и в настоящее время 
проходят обучение в методических центрах  
SOCAR, расположенных в Сумгайыте и Гобу-
стане.

Добавлю, что мы придаем большое значе-
ние привлечению к проекту талантливой мо-
лодежи и ее развитию. Этим летом  «SOCAR 
Полимер» осуществил программу летней 
практики для 13 человек. Программа вызвала 
большой интерес у студентов, обучающихся 
в Азербайджане и за рубежом, и в результате 
на каждое выделенное место документы по-
дали 24 кандидата. В будущем планируется 
привлечь большую часть студентов, прошед-
ших практику, к работе и ожидаемым проек-
там.

В настоящее время в проекте работают в 
целом более тысячи человек. Ожидается, что 
во втором квартале будущего года эта цифра 
достигнет 2500. В настоящее время в  «SOCAR 
Полимер» 198 сотрудников. После сдачи про-
екта в эксплуатацию на этом предприятии 
будет создано 400 постоянных рабочих мест.

Реализация проекта окажет сильное муль-
типликативное влияние на экономику стра-
ны, в то же время производство полимерных 
гранул позволит создать малые и средние 
производственные предприятия. Эти пред-
приятия будут использовать благоприятный 
инвестиционный климат и современную ин-
фраструктуру, созданные в Сумгайытском 
Химическом промышленном парке.

К нам уже поступают многочисленные об-
ращения от производителей различной пла-
стиковой продукции на основе полимерных 
гранул. Хотел бы еще раз отметить, что от-
крытие этих предприятий будет способство-
вать созданию большого количества новых 
рабочих мест. Так, привлечение одного чело-
века к производству гранул на «SOCAR По-
лимер» приведет к привлечению 25 человек 
на предприятия по производству пластико-
вой продукции.

Благодарю за внимание.

 03
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Хроника
Встреча в новом здании Центра Гейдара Алиева 
в Сумгайыте с представителями общественности города

Директор завода «SOCAR Карбамид» Хаял 
ДЖАФАРОВ сказал:

— Уважаемый  господин Президент!
Проект завода «SOCAR Карбамид» отражен в 

«Государственной программе надежного обеспе-
чения населения в Азербайджанской Республике 
продовольственными продуктами в 2008—2015 
годах» и в «Государственной программе по разви-
тию  промышленности в Азербайджанской Респу-
блике на 2015—2020 годы».

Символический  фундамент завода был за-
ложен в 2011 году именно Вами и в последующие 
годы  реализация  данного проекта  всегда находи-
лась под Вашим высоким вниманием.  Подрядчик 
проекта по инженерии, закупке и строительству 
был отобран на  международных открытых тенде-
рах.  В результате оценки  тендерных предложений  
13 марта 2013 года был подписан контракт с  ком-
панией Samsung Engineering Республики  Корея с 
условием сдачи под ключ. Затем  были заключе-
ны  лицензионные соглашения с  влиятельными 
международными технологическими компания-
ми по производству аммиака и карбамида, в 2013 
году были начаты работы по проекту. Завершение 
строительства завода запланировано на конец 
2017 года, а сдача в эксплуатацию — на начало 2018 
года.

Завод будет состоять из участка по производ-
ству  аммиака и карбамида и  участка  грануляции 
карбамида.  Для производства азотных удобре-
ний в качестве главного сырья будет использо-
ваться природный газ. Завод будет производить 
1200 тонн аммиака и 2000 тонн карбамида в день. 
Реализация данного проекта окажет большую 
поддержку одному из основных секторов госу-
дарственной  экономики — сельскому хозяйству. 
Наряду с этим,  производимые на заводе  азот-
ные удобрения (примерно 650 тысяч тонн в год)  
полностью удовлетворят внутренний спрос, и  из-
лишки продукции  посредством  железной дороги 
будут экспортироваться в Турцию, а также через 
черноморские порты на мировые рынки.

Хочу отметить, что  в процессе реализации 
проекта  мы столкнулись с рядом непредусмотрен-
ных дополнительных работ. Так,  в рамках замены 
по геологическим особенностям почвенного слоя 
и укрепительных работ, а также  замены финан-
совых источников проекта заменено примерно 50 
тысяч кубометров земли,  дополнительно  забито 
около 2500 свай, что стало причиной дополнитель-
ной потери времени.

Общая стоимость проекта составляет 750 мил-
лионов евро. Финансирование проекта в началь-
ный период было осуществлено за счет средств, 
выделенных из государственного бюджета. С этой 
целью из государственного бюджета были выде-
лены средства в размере 205 миллионов манатов. 
Затем было принято решение о смене источника 
финансирования и, проведя переговоры с между-
народными коммерческими банками,  достигнуто 
привлечение промежуточного финансирования. 
Переговоры, идущие в  настоящий момент с бан-
ком Экспорт-Импорт (KEXIM)  Республики Корея 
и тремя известными и влиятельными междуна-
родными европейскими банками в целях долго-
срочного финансирования проекта, находятся на 
стадии завершения. Привлечение финансирова-
ния в размере 500 миллионов евро обеспечит за-
вершение проекта.

Уважаемый господин Президент.
Сегодня примерно 80 процентов проекта уже 

реализовано. Завершены работы по капитальному 
проектированию и закупке, выполнено 45 про-
центов строительных работ. Со второй половины 
2017 года на заводе будут начаты поэтапные пу-
ско-наладочные работы.

В настоящее время в строительстве завода ра-
ботают 2200 человек и в период пика строитель-
ства будет привлечено примерно 3000 человек. В 
период же эксплуатации завода будут обеспече-
ны постоянными рабочими местами 400 человек. 
Именно по этой причине в период  строительства 
завода мы придаем особое значение вопросам 
подготовки будущих кадров и их  прохождения 
специального тренинга. Обеспечение участия бу-

дущих работников, начиная с пуско-наладочного 
и испытательного периода, — очень важное усло-
вие. В этих целях в учебно-образовательных цен-
трах SOCAR были подготовлены и трудоустроены 
более 80 специализированных рабочих кадров со 
знанием технического английского языка. В сле-
дующий период ожидается  трудоустройство 70 
человек, прошедших стажировку в этом году. На 
заводе среднемесячная заработная плата сотруд-
ников составляет примерно 650 манатов.

Уважаемый господин Президент, под Вашим 
руководством Азербайджан с каждым днем раз-
вивается, становится краше, наша экономика 
укрепляется, армия усиливается,  условия жизни 
нашего народа улучшаются. Мы  живые свидетели 
того, что город Сумгайыт за последнее время раз-
вивается и хорошеет. Хочу Вас заверить, что Кар-
бамидный завод будет своевременно и качествен-
но сдан в эксплуатацию и приумножит достиже-
ния нашего Сумгайыта и нашего Азербайджана.

Благодарю за внимание.
q q q

Исполнительный директор  Сумгайытского 
технологического  парка по производству  Сахиб 
МУСАЕВ сказал:

— Уважаемый господин Президент!
Уважаемые  участники встречи!
Господин Президент,  Сумгайытский техноло-

гический парк ( СТП)  открылся  22 декабря 2009 
года с Вашим участием. Тогда Вы  заложили также 
фундамент высоковольтной кабельной вышки.

Вы посетили СТП во второй раз 7 июля 2011 
года,  а в третий раз —  24 апреля 2012 года и дали 
нам ценные рекомендации. От имени нашего кол-
лектива выражаем Вам признательность за это 
внимание и заботу.

В то время территория СТП составляла  38,4 
гектара, общих крытых производственных участ-
ков —  170 тысяч квадратных метров. В настоящее 
время территория расширилась до 200 гектаров.  А  
закрытые производственные участки составляют  
более 500 тысяч квадратных метров. Большинство 
имеющихся на территории  заводов расширены, и 
ассортимент выпускаемой ими продукции увели-
чился.

В настоящее время  СТП имеет 1750 постоян-
ных работников. Число работающих по временно-
му трудовому договору варьируется между 250—
350 человек. Все сотрудники окружены социаль-
ной заботой, им предоставляются горячие обеды. 
Все работники обеспечены  специальной одеждой, 
и транспортные средства СТП  привозят и отвозят 
их на работу. Среднемесячная зарплата в СТП со-
ставляет 565 манатов.

Сумгайытский технологический парк  по-
стоянно обеспечивает азербайджанский рынок  
новой продукцией. Так,  на кабельном заводе  за-
пущена единственная в регионе кабельная произ-
водственная  вышка. На этой технологической вы-
шке производятся пластмассовые силовые кабели 
сверхвысокого напряжения ( до 220—500 кВ)  с 
XLPE-изоляцией. 220-киловольтные кабели ши-
роко используются в энергетическом обеспечении 
нашей республики. На кабельном заводе начато 
производство новой продукции.  Это — контроль-
ные, коаксиальные, телефонные кабели, кабели 
управления, связи, сетевой кабель LAN  и стойкие 
к высокой температуре  (выдерживающие в тече-
ние 2-х часов 1000 градусов жары) силовые кабели, 
используемые в судах и на нефтяных скважинах. 
Силовые кабели, предусмотренные  для нефтяных 
скважин, прошли испытания  на  37 скважинах 
Производственного объединения «Азнефть» и  
дали положительные результаты.

Тестирование этих кабелей также успешно 
идет на нефтяных скважинах  российской компа-
нии Navante Services Ltd,  глубина которых дости-
гает 1000 метров.

На  заводе тяжелого машиностроения СТП 
начали выпускать мостовые электрические кра-
ны грузоподъемностью до 200 тонн, и лицензия 
на производство данной продукции принадле-
жит только этому заводу. С помощью  оборудо-
вания завода без вложения дополнительных ин-
вестиций  можно производить любую технику,  
в том числе технику специального назначения с 
тяжелым тоннажем, сельскохозяйственные ма-
шины (в том числе хлопкоуборочные машины),   

оросительные системы.
На заводе электронных приборов, кроме  элек-

тронных электрических счетчиков  типа «Смарт»,  
организовано производство  платежных термина-
лов. Заказчиками являются банки, Государствен-
ный таможенный комитет, Национальный банк и 
другие структуры.

Недавно  введен в строй  завод по производ-
ству алюминиевых и медных профилей. На этом 
заводе  установлено оборудование завода Vaqstaf 
(США).

Большинство  запасных частей, завозимых из-
за рубежа для электростанций,  производится уже 
в СТП и  успешно  эксплуатируется.

Сумгайытский технологический парк  может 
обеспечить строительный сектор, сельское хозяй-
ство,  новые технопарки электрооборудованием, 
кабелями, оцинкованными металлическими кон-
струкциями и другими изделиями.

СТП также сотрудничает со многими научны-
ми и учебными заведениями. Ежегодно здесь про-
ходят практику свыше 1000 студентов.

Благодарю за внимание.
q q q

Заместитель директора ООО Gilan Tekstil Park 
Надир МАГЕРРАМОВ сказал:

— Уважаемый господин Президент!
Уважаемые участники мероприятия!
В результате успешного выполнения государ-

ственных программ по социально-экономическо-
му развитию регионов Азербайджанской Респу-
блики в регионах нашей страны и в Сумгайыте, 
являющемся одним из основных промышленных 
центров, запланированы и реализуются важные 
меры по развитию легкой промышленности. Вы-
полнение программы позитивно повлияло на 
развитие ткацкой и швейной промышленности, 
в регионе начали действовать многочисленные 
промышленные предприятия, деятельность неко-
торых из них перестроена.

В рамках данных государственных программ 
за короткий срок за счет льготного кредита, вы-
деленного Национальным фондом помощи пред-
принимательству Министерства экономики, и 
инвестиций Gilan Holding в Cумгайыте было по-
строено одно из крупнейших текстильных пред-
приятий на Южном Кавказе — Gilan Tekstil Park, и 
в мае 2013 года с участием господина Президента 
состоялась церемония его открытия.

Gilan Tekstil Park, построенный на территории 
площадью 20 гектаров, состоит из семи фабрик и 
трех производственных линий:

— прядильная фабрика (производство хлоп-
ковой, хлопково-полиэстровой пряжи, производ-
ственная мощность 4000 тонн в год);

— ткацкая фабрика (производственная мощ-
ность 18 миллионов метров сырой ткани в год);

— красильная фабрика (производственная 
мощность — покраска 15 миллионов метров ткани 
в год);

— швейная фабрика (производственная мощ-
ность 600 тысяч единиц одежды в год);

— трикотажная фабрика (производственная 
мощность 1200 тонн продукции в год);

— фабрика по производству полотенец и бан-
ных комплектов (производственная мощность 2 
миллиона 350 тысяч комплектов в год);

— жаккардовая ткацкая фабрика (производ-
ственная мощность 800 тысяч метров в год);

— фабрика по покраске трикотажной продук-
ции (производственная мощность 3000 тонн в год).

Кроме того, в Парке действуют полностью ав-
томатизированная линия по производству спаль-
ных комплектов (производственная мощность 600 
тысяч комплектов в год), линия по производству 
летних и зимних одеял (производственная мощ-
ность 300 тысяч штук в год), линия по производ-
ству подушек (производственная мощность 250 
тысяч штук в год).

В Gilan Tekstil Park из высококачественного 
азербайджанского хлопка производится текстиль-
ная продукция, отвечающая самым современным 
стандартам. Фабрики, входящие в Парк, обору-
дованы на основе самых последних европейских 
технологий. В настоящее время здесь произво-
дятся различные ткани, спальные и банные ком-
плекты, одеяла, подушки, трикотажные изделия, 
а также специальная огнеустойчивая, водонепро-

ницаемая форма различного назначения, военная 
и больничная одежда, спортивная одежда, банные 
и спальные комплекты для отелей. При производ-
стве этой продукции не используются химические 
вещества, вредные для здоровья человека.

На оснащенной самым последним технологи-
ческим оборудованием швейной фабрике, распо-
ложенной в Gilan Tekstil Park на территории об-
щей площадью 6 тысяч квадратных метров, про-
изводится 50 тысяч единиц мужской, женской и 
детской верхней одежды в месяц, а также военная 
и специальная одежда, соответствующая стандар-
там НАТО.

Создание в Парке комплексно ткацкой, кра-
сильной и швейной фабрик и использование са-
мых современных технологий позволяет произ-
водить высококачественные и конкурентоспособ-
ные ткани и трикотажную продукцию.

Gilan Tekstil Park отвечает стандартам ISO 
9001:2008, ISO 14001:2004, OHSAS 18001, предпри-
ятие имеет зарегистрированные международные 
сертификаты.

Из-за того, что производственная мощность 
самых современных станков в Gilan Tekstil Park 
превышает внутренние потребности  страны, при-
нимаются различные меры по выходу на междуна-
родный рынок с тем, чтобы фабрики работали на 
полную мощность. Для повышения международ-
ного авторитета и поиска новых партнеров пред-
приятие только в 2016 году приняло участие в не-
скольких международных выставках за пределами 
страны. После подписания новых экспортных 
договоров на этих выставках повысился экспорт-
ный потенциал компании. Сегодня продукция 
предприятия пользуется высоким авторитетом и 
большим спросом в такой стране, как Турция, яв-
ляющейся производителем текстиля.  Существуют 
широкие торговые отношения со странами СНГ 
по продаже домашнего текстиля и тканей. 50 про-
центов текущей продажи предприятия составляет 
экспорт, проводится работа для увеличения его 
объемов.

В настоящее время в Gilan Tekstil Park трудятся 
900 работников. Большинство из них — жители 
Сумгайыта и прилегающих поселков. Средняя за-
работная плата по Парку составляет сейчас свыше 
350 манатов. Компания безвозмездно обеспечива-
ет работников качественным дневным питанием, 
средствами индивидуальной защиты и унифор-
мой, принимает предусмотренные законодатель-
ством меры по охране их жизни и здоровья.

Для повышения профессиональных знаний 
работников проводятся внутренние тренинги с 
участием опытных специалистов, приглашенных 
из-за рубежа. Кроме того, для развития мест-
ных кадров в текстильной сфере осуществляет-
ся продолжительное партнерство с несколькими 
высшими учебными заведениями в республике. 
Производственная практика студентов играет не-
заменимую роль в их развитии. Только в этом году 
на наших предприятиях практику прошли 18 сту-
дентов.

ООО Gilan Tekstil Park имеет краткосрочную и 
долговременную стратегии развития. Оно извест-
но в Азербайджане и на международном уровне 
как образцовая производственная и экспортная 
компания в текстильной сфере.

Уважаемый господин Президент, от имени 
коллектива Gilan Tekstil Park и коллективов про-
мышленных предприятий, действующих в Сум-
гайыте, выражаем Вам глубокую благодарность 
за внимание и заботу о развитии легкой промыш-
ленности в нашей республике.

q q q
Актер  Сумгайытского государственного дра-

матического театра, заслуженный артист  Намис 
ШИРМАМЕДОВ сказал:

— Уважаемый господин Президент!
Разрешите от имени сумгайытцев сказать Вам: 

«Добро пожаловать» в Сумгайыт, который наш ве-
ликий лидер Гейдар Алиев назвал городом друж-
бы и солидарности.

Господин Президент, благоустройство и сози-
дательные работы, проводимые за последнее вре-
мя в нашем городе, получили такой размах, что 
не выразить словами. Сумгайыт, облик которого 
изменился до неузнаваемости, превратился в го-
род парков, аллей и зеленых насаждений. Улицы 

расширены, здания радуют глаз, повсюду чистота, 
порядок, которые поднимают настроение. Сегод-
няшний вид Сумгайыта радует всех от мала до ве-
лика, приумножает нашу веру в завтрашний день. 
Знаю только то, что сердце каждого сумгайытца, 
восхищающегося этим развитием, переполняет 
благодарность Вам. Спасибо, господин Президент.

Наш великий лидер всегда относился с осо-
бой заботой к Сумгайыту, его труженикам, уде-
лял очень большое внимание развитию нашего 
города. Формирование, развитие Сумгайыта как 
современного города связано именно с именем 
этого великого человека. До великого лидера наш 
город был очень мрачным. Эта великая личность 
благоустроила Сумгайыт. Сумгайыт превратился 
в крупный промышленный город союзного зна-
чения. Открылись десятки фабрик и заводов. На-
чало деятельности драматического театра, строи-
тельство парков и центров отдыха создали особое 
оживление в культурной жизни города. Благосо-
стояние людей непрерывно улучшалось. Сумгай-
ыт уверенно шагнул в завтрашний день.

Второй этап развития Сумгайыта связан имен-
но с Вашим именем. Вы подняли наш город на 
вершины. Вы возвратили нам Сумгайыт —   город 
солидарности, дружбы, братства.

Выражаем Вам признательность за все это, го-
сподин Президент.

В нашем городе возведен величественный 
Центр Гейдара Алиева, достойный имени велико-
го лидера. В Центре для формирования у молодого 
поколения научного мышления и художественно-
го вкуса функционируют кружки, электронная би-
блиотека, мастерская прикладного искусства. Есть 
также зал бракосочетаний для молодежи, созда-
ющей семью. Кроме того, для особо одаренной 
молодежи действуют построенные в новом стиле 
шахматная и музыкальная школы.

Именно благодаря Вашему вниманию и заботе 
повышается социальное благосостояние людей, 
неуклонно улучшается образ жизни. Открытие 
новых предприятий, тысяч рабочих мест создают 
у людей хорошее настроение и уверенность в за-
втрашнем дне.

Господин Президент, сумгайытцы всегда жили 
с мечтой: когда-то и у нас будет свой бульвар на 
берегу моря, будут ходить катера в различных на-
правлениях, у нас будет прекрасный центр отдыха. 
Сегодня в результате Вашего внимания и заботы 
мечта сумгайытцев претворилась в жизнь. Вдоль 
побережья заложен громадный и величественный 
бульварный комплекс. Береговая зона, когда-то 
находящаяся в непригодном состоянии, сейчас 
является самым популярным местом отдыха жи-
телей Сумгайыта.

(Читает стихи)
Господин Президент, действительно, сегод-

ня жизнь в Сумгайыте бурлит. Повсюду в городе 
идут работы по строительству, созиданию, благо-
устройству. Можно сказать, что закладывается но-
вый Сумгайыт, и архитектором этого Сумгайыта 
являетесь Вы.

Более тридцати лет я работаю актером Сумгай-
ытского государственного драматического театра. 
Это здание, где я работаю, было построено в 1957 
году. Скажу откровенно, со дня строительства до 
недавнего времени оно капитально не ремонтиро-
валось. В здании, длительное время остававшемся 
без присмотра, была сломана кровля, полы полно-
стью прохудились и пришли в непригодность. В 
здании, где не было никакой системы отопления 
и кондиционирования, актеры репетировали под 
протекающей крышей, было поставлено более 200 
спектаклей. Прекрасный ремонт этого здания за 
короткое время по всем стандартам является са-
мым большим и несравненным подарком коллек-
тиву Сумгайытского государственного драматиче-
ского театра, а также общественности города.

Мы хорошо понимаем, что отныне творческий 
коллектив нашего театра должен ставить такие хо-
рошие с художественной точки зрения спектакли, 
которые не меркли бы на фоне красоты этого зда-
ния.

В нашем театре работают около 150 сотрудни-
ков. От имени каждого из них выражаем Вам бла-
годарность, глубокую признательность, господин 
Президент.

Вчера в нашей стране состоялось важное со-
бытие — был проведен  всенародный референдум. 
Как и все граждане Азербайджана, сумгайытцы 
проявили активность, единогласно проголосовали 
на референдуме, продемонстрировали Вам свою 
преданность и любовь. Сумгайытцы всегда рядом 
с Вами, мечтают всегда видеть Вас на посту Пре-
зидента.

Еще раз приветствую Вас от имени всех жите-
лей и культурной общественности Сумгайыта, от 
имени каждого выражаю Вам глубокую призна-
тельность и благодарность за внимание и заботу о 
нас, Вашу неугасаемую любовь. Желаю уважаемой 
Мехрибан ханум, которая наравне с Вами прилага-
ет усилия для процветания нашего Азербайджана, 
имеет исключительные заслуги в области нашего 
образования, культуры, каждому члену Вашей се-
мьи крепкого здоровья, долгих лет жизни, счастья.

(Читает стихи)
Да хранит Вас Аллах, господин Президент.

 03-04
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Хроника и Общество
В Баку состоялось заседание Совета 
руководителей органов безопасности 
и специальных служб государств — 
участников СНГ

28 сентября в Баку состоя-
лось 41-е заседание Совета 
руководителей органов 
безопасности и специаль-
ных служб государств — 
участников СНГ (СОРБ).

В заседании приняло уча-
стие руководство Антитерро-
ристического центра и Испол-
нительного комитета СНГ. Для 
дальнейшего укрепления пар-
тнерских отношений в обеспе-
чении международной безопас-
ности решением членов СОРБ 
на мероприятии в качестве на-
блюдателей также были пред-
ставлены ответственные долж-
ностные лица соответствующих 
структур Германии, Италии, 
Франции и Испании.

Вначале участники меропри-
ятия в Аллее почетного захоро-
нения почтили память обще-
национального лидера Гейдара 
Алиева и возложили венок к его 
могиле.

Они также почтили память 
выдающегося ученого-офталь-
молога, академика Зарифы 
Алиевой, возложили на ее мо-
гилу цветы.

Затем делегации в Шехид-
ляр хиябаны почтили память 
отважных сынов Родины, от-
давших жизни в борьбе за неза-
висимость и территориальную 
целостность Азербайджана, 
возложили венок к мемориалу 
«Вечный огонь».

Участники, побывавшие 
также в Центре Гейдара Алиева, 
были обстоятельно проинфор-
мированы об этом центре, счи-
тающемся одной из уникальных 
жемчужин мировой архитекту-
ры. Созданный в центре Музей 
Гейдара Алиева вызвал у гостей 
большой интерес.

Затем состоялось 41-е за-
седание Совета руководителей 
органов безопасности и специ-
альных служб государств — 
участников СНГ.

Начальник Службы государ-
ственной безопасности (СГБ), 
генерал-лейтенант Мадат Гу-
лиев, открыв международное 
мероприятие вступительным 
словом, выразил уверенность в 
том, что обсуждение в данном 
формате угроз против всеоб-
щей безопасности, в том числе 
вопросов, представляющих ак-
туальность в предотвращении 
терроризма, экстремизма и дру-
гих видов организованной пре-
ступности, внесет конкретный 
вклад в обеспечение региональ-
ной и международной безопас-
ности. Было отмечено, что рост 
в мире терроризма, угрозы объ-
единения религиозных ради-
кально-экстремистских форми-

рований с транснациональной 
преступностью обусловливает 
важность расширения сотруд-
ничества в области разработки 
новых и эффективных методов 
борьбы с этими угрозами. Ма-
дат Гулиев особо подчеркнул, 
что консолидация усилий в 
борьбе со всеми видами тер-
роризма представляет важное 
значение.

Выступивший на откры-
тии мероприятия заведующий 
отделом по работе с право-
охранительными органами 
Администрации Президента 
Фуад Алескеров подчеркнул 
важность обсуждаемых вопро-
сов и значение встречи в деле 
укрепления многостороннего 
сотрудничества в области обе-
спечения безопасности.

Фуад Алескеров подчер-
кнул, что Азербайджан уделяет 
большое внимание вопросам 
укрепления безопасности и ми-
нимизации рисков, поскольку 
создание обстановки стабиль-
ности, своевременное выявле-
ние и предотвращение угроз 
национальным интересам яв-
ляются основой существования 
любого государства, его незави-
симости и успешного развития.

Было отмечено, что в Азер-
байджане наработан значи-
тельный опыт в сфере про-
тиводействия терроризму, 
религиозному экстремизму и 
другим угрозам национальной 
безопасности. Непрерывно 
идет процесс совершенство-
вания соответствующего за-
конодательства, достигнуты 
серьезные результаты в сфере 
правоприменения.

Также было подчеркнуто, 
что эффективный обмен опы-
том и надежные партнерские 
отношения являются важными 
инструментами для достиже-
ния высоких результатов при 
решении задач, стоящих перед 
специальными службами. Фуад 
Алескеров выразил уверен-
ность в том, что решения, при-
нятые в ходе 41-го заседания 
Совета руководителей органов 
безопасности и специальных 
служб, будут способствовать 
дальнейшему укреплению без-
опасности государств СНГ.

Заместитель председате-
ля Исполнительного комитета 
— исполнительного секрета-
ря СНГ Конысбек Жусупбеков 
выразил признательность за 
созданные условия. Отметив, 
что на проведенном в Кыргыз-
стане заседании Совета глав 
государств СНГ борьба с терро-
ризмом также являлась одной 
из основных тем обсуждения, 
Конысбек Жусупбеков подчер-

кнул, что 5 из 16 принятых по 
итогам заседания документов 
связаны именно с вопросами 
безопасности.

Председатель СОРБ, ди-
ректор Федеральной службы 
безопасности России, генерал 
армии Александр Бортников 
сообщил, что на заседании бу-
дут обсуждаться перспективы 
сотрудничества по усовершен-
ствованию борьбы с террориз-
мом, радикализмом и всеми 
проявлениями экстремизма, 
взаимный обмен информацией, 
а также расследование престу-
плений, отнесенных к полно-
мочиям органов спецслужб, и 
соответствующие оперативные 
мероприятия. Александр Бор-
тников довел до внимания, что 
в последние годы осуществля-
ется подготовка механизмов 
единого подхода между орга-
нами спецслужб стран СНГ в 
борьбе с терроризмом.

Затем на заседании, продол-
жившем свою работу под руко-
водством Александра Бортни-
кова, состоялись обсуждения 
путей активизации борьбы с 
транснациональной организо-
ванной преступностью, в том 
числе с незаконным оборотом 
наркотических средств, неза-
конной миграцией  и другими 
противоправными деяниями, а 
также других вопросов, пред-
ставляющих взаимный инте-
рес. Были проведены заседания 
экспертов действующих при 
СОРБ комиссий по научно-тех-
ническому сотрудничеству, ин-
формационной безопасности, 
борьбе с незаконным междуна-
родным оборотом наркотиче-
ских средств и психотропных 
веществ.

В рамках мероприятия на-
чальник СГБ, генерал-лей-
тенант Мадат Гулиев провел 
двусторонние встречи с руко-
водителями российской, бело-
русской, таджикской, немецкой 
и других делегаций.

По итогам 41-го заседания 
были подписаны соответству-
ющие решения по вопросам 
повестки дня, утвержден план 
действий СОРБ на следующий 
год, согласован намеченный на 
2017 год перечень мероприятий 
Антитеррористического центра 
СНГ.

Принято решение о про-
ведении очередного заседания  
Совета руководителей органов 
безопасности и специальных 
служб государств — участни-
ков СНГ в следующем году в 
Кыргызстане.

АЗЕРТАДЖ

Встреча в новом здании Центра Гейдара  
Алиева в Сумгайыте с представителями  
общественности города

Подводя итоги встречи,  
Президент Ильхам АЛИЕВ 
сказал:

— Большое спасибо за до-
брые слова. Сегодня в жизни 
Сумгайыта знаменательный 
день. Еще раз хочу сказать, 
что открытие такого гранди-
озного Центра Гейдара Алиева 
— прекрасное историческое 
событие. В Сумгайыте богатая 
культурная жизнь. Открытие 
здания Государственного дра-
матического театра после ка-
питального ремонта является 
новым вкладом в культурную 
жизнь Сумгайыта. Все мы 
хорошо знаем, что Сумгайыт 
был основан как город хи-
миков, молодежи. Молодежи 
потому, что в строительстве 
Сумгайыта участвовала боль-
ше молодежь. Сегодня Сум-
гайыт одновременно являет-
ся городом интеллигенции, 
рабочих, специалистов, со-
временным промышленным 
центром.

Еще раз хочу отметить, что 
Сумгайытский бульвар, кото-
рый я  сегодня увидел, дей-
ствительно произвел на меня 
самое приятное впечатление. 
Потому что я еще раз убе-
дился в том, что если постав-
ленные задачи выполняются 
правильно, то действительно 
можно творить  чудеса. По 
протяженности Сумгайыт-
ский бульвар больше преж-
него Бакинского бульвара. 
Протяженность традицион-
ного  Бакинского бульвара со-
ставляла 3,5 километра. Затем 
мы его увеличили,  продлили. 
Сейчас его протяженность со-
ставляет 16 километров. Но те 
самые 3,5 километра создали 
во времена царской России в 
течение нескольких лет. Вы же 
создали Сумгайытский буль-
вар всего за год, даже за более 
короткое время.

Это действительно еще раз 
показывает, что нынешний 
Азербайджан — сильное госу-
дарство. Несмотря на то, что 
сегодня в мире существуют 
определенные экономические 

трудности,  которые не обош-
ли стороной и нас, мы обеспе-
чиваем средства,  выделенные 
на социальные проекты, удоб-
ство людей. Все социальные 
проекты будут реализованы и 
в 2017 году, в нашей стране бу-
дут созданы новые больницы, 
школы, общественные места.

В прозвучавших сегодня 
докладах была предоставлена 
информация о проделанной 
и предстоящей работе в Сум-
гайыте. Те, кто сегодня здесь 
выступил, представляют ос-
новные сегменты промышлен-
ного  потенциала Сумгайыта. 
Но промышленность Сум-
гайыта, конечно, значительно 
больше. Здесь функциониру-
ют десятки, сотни предприя-
тий. Но в сегодняшних докла-
дах до вашего внимания была 
доведена проделанная и пред-
стоящая работа. Два основ-
ных как для Сумгайыта, так и 
страны крупных промышлен-
ных проекта будут запуще-
ны в 2018 году. Это — заводы 
«SOCAR Пoлимер» и «SOCAR 
Карбамид». Здесь было отме-
чено, что в результате ввода 
в эксплуатацию данных пред-
приятий, будут созданы тыся-
чи рабочих мест, одновремен-
но возрастет наш экспортный 
потенциал, так как мы будем 
экспортировать часть продук-
ции,  производимой на заво-
де «SOCAR Полимер», а часть 
— поставлять на внутренний 
рынок, чтобы представители 
малого и среднего  предпри-
нимательства могли, исполь-
зовав это сырье, создать свои 
предприятия.  Будут произво-
диться пластиковые изделия,  
сократится зависимость от 
импорта, и мы полностью обе-
спечим внутренний спрос.

Доложенные сегодня во-
просы свидетельствуют о 
большом потенциале Сумгай-
ыта. В предстоящие годы этот 
потенциал в Сумгайыте воз-
растет, будут созданы тысячи 
новых рабочих  мест — и в 
промышленности, и в секто-
ре обслуживания, и в области 
общественных работ. Созда-
ются обширные зоны отдыха. 

В этих зонах также будут ока-
зываться услуги. Таким обра-
зом безработица в Сумгайыте 
всегда должна находиться на 
очень низком уровне.

Уверен, что в предстоя-
щие годы будут реализованы 
новые проекты. Как государ-
ственные компании, так и 
частный сектор проявляют к 
этому большой интерес. На 
примере завода «SOCAR По-
лимер» мы также видим пар-
тнерство государственного и 
частного  секторов. Это тоже 
новшество для нашей страны. 
Это весьма прогрессивный 
подход, как частный сектор, 
так и государство вкладывают 
инвестиции, и создаются но-
вые прекрасные предприятия.

Есть предложения,  связан-
ные с дальнейшем развитием 
Сумгайыта. Здесь имеются 
неиспользуемые, оставшиеся 
с прежних времен  промыш-
ленные участки. Если их ис-
пользование не планируется, 
то мы включим их в городской 
фонд, чтобы там были созда-
ны общественные места, но-
вые жилые зоны. Словом, раз-

витие предпринимательства, 
промышленности,  сектора 
услуг в Сумгайыте идет очень 
успешно, оно будет успешным 
и впредь.

Сегодняшний Сумгайыт —  
современный город, один из 
красивых уголков Азербайд-
жана. Очень рад, что и сумгай-
ытцы весьма активно участву-
ют в этих делах. Они очень 
привязаны к своему городу. 
Сегодня есть все основания, 
чтобы гордиться Сумгайытом. 
Неслучайно, на следующий 
день после референдума я со-
вершил свою первую поездку 
в Сумгайыт. Я высоко оцени-
ваю сумгайытцев, их самоот-
верженность, привязанность 
к государству, государствен-
ности, независимости, вклад 
в наше общее дело. Уверен, 
что у нас будет еще много 
встреч, так как в Сумгайыте и 
дальше будут церемонии от-
крытия. Желаю вам успехов 
и здоровья. Пусть Сумгайыт 
всегда будет таким красивым, 
благоустроенным городом.  
Спасибо.

АЗЕРТАДЖ

 03-04-05
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Итоги референдума показывают, что 
за устранение возрастного ценза при 
избрании президента, увеличение пре-
зидентского срока с 5 до 7 лет высту-
пило подавляющее большинство граж-
дан, принявших участие в голосовании. 
Азербайджанский народ наделил прези-
дента страны также правом распускать 
парламент, проголосовал за введение 
институтов первого вице-президента и 
вице-президентов.

Аналогичен результат и итогов голо-
сования по другим поправкам к Консти-
туции, которые были вынесены на рефе-
рендум.

И это естественно. Изменения в Кон-
ституцию страны были продиктованы 
как политико-правовыми реалиями, 
сложившимися сегодня в азербайджан-
ском обществе, так и сложными процес-
сами, происходящими в мире. 

К примеру, нельзя не заметить, что в 
последние годы в мире вырисовывается 
принципиально новая геополитическая 
конфигурация, возрастают издержки 
идеологии мирового господства, эко-
номической эксплуатации и процесса 
глобализации (волатильность мировой 
экономики, «цветные» революции, бес-
конечные террористические акты и т.д.), 
которые в последнее время стали все 
чаще проявляться на различных между-
народных площадках, в том числе и ре-
гионах, не столь отдаленных от внешних 
границ нашей страны. 

Эти и иные глобальные трансфор-
мации настоятельно диктовали необхо-
димость внесения корректив в систему 
военного строительства и националь-
ной безопасности страны, пересмотра 
алгоритма управления государством 
и совершенствования правовой систе-
мы, проведения институциональных 
реформ в структуре исполнительной 
власти и оптимизации механизма кон-
ституционного контроля над другими 
ветвями власти и т.д.

Реализация столь стратегически важ-
ных мер невозможна без предваритель-
ного внесения системных изменений и 
дополнений в Конституцию страны.

Отрадно, что, невзирая на масштабы 

и многоаспектность внесенных измене-
ний, они, вместе с тем, гармонично впи-
сываются в архитектонику Конституции 
Азербайджана, не нарушают ее внутри-
правовые связи, сохраняют существу-
ющий в ней баланс интересов граждан, 
общества и государства.

Все это свидетельствует не только о 
большой подготовительной работе над 
проектом предлагаемых поправок к 
Конституции, но и о скрупулезной про-
работке каждого ее положения в полном 
соответствии с международно-право-
выми стандартами и фундаментальны-
ми положениями Основного закона на-
шего государства.

Среди многочисленных достоинств, 
принятых на референдуме конститу-
ционных изменений, следует особо вы-
делить их социальную направленность. 
Достаточно отметить, что внушитель-
ная их часть нацелена на расширение 
прав человека, укрепление его безопас-
ности, защиту от несанкционированных 
вторжений в частную жизнь граждан и 
т.д.

В качестве примера можно сослаться 
на новую редакцию статей 24 и 25 Кон-
ституции страны, в которых говорится, 

что «человеческое достоинство защища-
ется и уважается», «лица с ограничен-
ными возможностями здоровья пользу-
ются всеми правами…», или статьи 32, в 
которой «запрещается (за исключением 
случаев, установленных законом) вход в 
информационные ресурсы, ведущиеся в 
электронной форме или на бумаге, в це-
лях получения данных о третьих лицах» 
и т.д.

Особо следует выделить и предло-
женный Президентом страны новый ме-
ханизм правой защиты граждан в сфере 
административной юстиции. Речь идет 
о новой редакции статьи 60 Конститу-
ции, согласно которой «каждому гаран-
тируются защита его прав и свобод в ад-
министративном порядке и суде».

Этот новый конституционный меха-
низм защиты личности в сфере админи-
стративной юстиции не только органи-
чески вписывается в существующий ин-
ститут судебной защиты прав человека, 
но и станет серьезным барьером на пути 
бюрократических препон, что, помимо 
всего прочего, в определенной степени, 
как нам представляется, разгрузит и ра-
боту судов по разбирательству жалоб 
граждан на неправомерные решения и 
действия госчиновников.

Говоря о правовых новеллах, содер-
жащихся в принятых поправках к Кон-
ституции, следует выделить и институ-
ты первого вице-президента и вице-пре-
зидентов. 

Как известно, должность вице-пре-
зидента была предложена в процессе 
подготовки и принятия Конституции 
США. Сегодня этот институт закреплен 
в Конституциях ряда государств с пре-
зидентской формой правления (Брази-
лия, США, Болгария, Швейцария и т.д.), 
но, вместе с тем, его конституционный 
статус разнообразен. 

К примеру, согласно Конституции 
Швейцарии (статья 176) вице-президент 
избирается Союзным собранием на год. 

По Конституции США (раздел 3 ста-
тьи 1, раздел 1 статьи 2), вице-прези-
дент избирается вместе с Президентом 
и одновременно является председате-
лем Сената. В случае отстранения (им-

пичмента) Президента от должности 
или его смерти, отставки и т.д. он авто-
матически становится Президентом и 
осуществляет эти полномочия до исте-
чения срока полномочий предыдущего 
главы государства. 

В соответствии с Конституцией Бра-
зилии (статья 79) вице-президент заме-
щает Президента в случае, когда имеют-
ся препятствия к исполнению послед-
ним своих обязанностей, и занимает его 
пост, когда он становится вакантным, до 
окончания мандата предшественника. 

В Конституции Болгарии (статья 
104) предусмотрены конкретные полно-
мочия вице-президента, которые могут 
быть ему делегированы Президентом.

Еще одна особенность — в некото-
рых государствах, где есть институт 
вице-президента, отсутствует пост пре-
мьер-министра (к примеру, в США). 

Проанализировав одобренные на ре-
ферендуме предложенные Президентом 
Ильхамом Алиевым должности первого 
вице-президента и вице-президентов с 
этих позиций, можно констатировать, 
что алгоритм назначения на эти долж-
ности, правовая основа деятельности 

первого вице-президента и вице-пре-
зидентов кардинально отличаются от 
существующих в мире аналогов. 

Во-первых, в принятых на референ-
думе конституционных поправках со-
держательная часть рассматриваемого 
института качественно пересмотрена. 
Так, азербайджанская модель состоит 
из двух самостоятельных институтов 
— первый вице-президент и вице-пре-
зиденты. 

Во-вторых, возникновение конститу-
ционных случаев замещения первым ви-
це-президентом должности главы Азер-
байджанского государства в случае его 
досрочного ухода не привязано к остав-
шемуся сроку полномочий предыдущего 
Президента. В случае досрочного ухода 
Президента страны с должности пер-
вый вице-президент будет исполнять 
обязанности главы государства лишь в 
течение двух месяцев, после чего прово-
дятся внеочередные выборы Президен-
та Азербайджанской Республики.

В-третьих, принципиальная новизна 
заключается и в правовом статусе пер-
вого вице-президента и вице-президен-
тов. Согласно принятым поправкам к 
Конституции страны эти должности не 
выборные, а должностные полномочия 
первого вице-президента и вице-пре-

зидентов являются прерогативой главы 
государства.

В-четвертых, введение этих инсти-
тутов не повлечет за собой упразднения 
поста премьер-министра страны.

Этот краткий сопоставительный ана-
лиз показывает, что такой модели инсти-
тута вице-президентства, состоящего из 
первого и других вице-президентов, нет 
в других странах с президентской фор-
мой правления, в том числе и в тех, в 
которых эта должность предусмотрена. 

Надо отметить, что необходимость 
в таком институте давно стучалась в 
дверь конституционного права, так как 
существующий в нашей стране меха-
низм управления государством сегодня 
достиг точки бифуркации, в силу чего не 
отвечал новым вызовам времени. 

В частности, давно назрела необхо-
димость разгрузить повседневную ра-
боту главы государства и, прежде всего, 
пересмотреть перечень функций, возло-
женных Конституцией страны на него. 
Сегодня какие только вопросы не прихо-
дится решать главе нашего государства. 
Здесь и утверждение устава вуза, и штата 
отраслевого министерства, и реоргани-
зация того или иного института НАНА, 
и вопрос проведения юбилеев и т.д. 

Все это не только ведет к увеличению 
рабочей нагрузки Президента страны, 
которая и без того чрезмерна, но и от-
влекает его от решения стратегических 
вопросов внешней и внутренней поли-
тики государства. 

Отсутствие до референдума в нашей 
стране института вице-президентства 
создавало парадоксальную ситуацию: у 
руководителей всех ветвей власти, цен-
тральных и местных органов исполни-
тельной власти имеются заместители. 
Возникал резонный вопрос: «Почему 
глава государства не может иметь заме-
стителей?».

Это далеко не полный перечень ар-
гументов в пользу включения в Кон-
ституцию страны институтов первого 
вице-президента и вице-президентов, 
который, на наш взгляд, показывает, что 
они не только социально обусловлены, 
но и продиктованы новыми вызовами 
времени.

К сожалению, ограниченность фор-
мата данной публикации не позволяет 
даже тезисно пройтись по другим, не 
менее важным, изменениям в Конститу-
цию страны, принятым на всенародном 
голосовании. Поэтому кратко останов-
люсь еще на одном вопросе, который 

вызвал наибольший общественный ре-
зонанс.

Анализ публикаций в СМИ на тему 
референдума показывает, что отдельные 
оппоненты конституционной реформы 
считают, что наше государство часто 
прибегает к поправкам к Конституции 
страны. 

Будучи приверженцами долгосроч-
ной стабильной Конституции, мы вме-
сте с тем полагаем необходимым учи-
тывать, что даже очень дальновидный и 
щепетильный законодатель не в состоя-
нии создать совершенный закон на все 
времена, ибо жизнь всегда оказывается 
богаче и разнообразнее самого демо-
кратичного и справедливого (на момент 
принятия) правового акта.

Как известно, наша Конституция 
была принята в 1995 г. и на 21-м году ее 
существования лишь в третий раз в нее 
внесены поправки, если быть точным — 
один раз в семь лет.

Много ли это? Чтобы ответить на 
данный вопрос, предварительно прове-
дем краткий экскурс в историю возник-
новения Конституции.  

Как известно, Конституция США, 
принятая 17 сентября 1787 г., является 
не только первой Конституцией в мире, 
но и считается самой прочной и долго-

вечной. Однако мало кто знает, что бук-
вально через два года после ее принятия 
(25 сентября 1789 г.) было официально 
предложено внести в нее многочислен-
ные изменения, совокупность которых 
была настолько обширной, что после 
их включения 15 декабря 1791 г в Кон-
ституцию США они получили название 
Билль о правах. 

Далее, по истечении еще трех с лиш-
ним лет (7 февраля 1795 г.) в Конститу-
цию США вновь были внесены измене-
ния. Всего же первые три поправки в нее 
вносились за неполные 17 лет после ее 
принятия. 

Аналогичная судьба характерна и 
для Конституций других стран, таких 
как Германия, Италия, Франция и т.д. 

Эти примеры еще раз показывают, 
что совершенных законов, в том числе 
и Конституций, не бывает. Наш Основ-
ной закон не является исключением, по-
этому нельзя быть уверенным, что через 
определенное время вновь не возникнет 
необходимость во внесении в нее новых 
изменений. 

К примеру, после принятия Консти-
туции в стране был учрежден Судеб-
но-правовой совет, который, хотя и не 
входит в систему ни законодательной, 
ни исполнительной, ни судебной ветвей 
власти, вместе с тем является органом, 
осуществляющим функции самоуправ-
ления судебной власти, решающим ши-
рокий круг вопросов относительно обе-
спечения организации судебной систе-
мы в стране, оценки деятельности судей, 
изменения их места работы, продвиже-
ния по службе, привлечения к дисци-
плинарной ответственности и т.д. 

Естественно, реализация Судебно-
правовым советом столь важных полно-
мочий обуславливает необходимость их 
конституционного признания за этим 
органом самоуправления судебной вла-
сти. А это потребует внесения опреде-
ленных поправок к Конституции стра-
ны. 

Поэтому периодические изменения 
в Конституцию страны необходимо 
рассматривать как естественный и не-
избежный процесс хода развития Азер-
байджанского государства и правовых 
основ его жизнедеятельности. 

Азер ДЖАФАРОВ,
доктор юридических наук,  

заслуженный юрист Азербайджана

Реформа Конституции страны  
— требование времени

О том, что реформа Конституции страны — требование времени, свиде-
тельствуют впечатляющие результаты завершившегося в стране всенарод-
ного голосования (референдума) по внесению изменений в Конституцию Азер-
байджанской Республики, которые были инициированы Президентом страны 
Ильхамом Алиевым. 
На состоявшемся в понедельник референдуме все 29 поправок к Конституции 
страны получили полную поддержку со стороны подавляющего большинства 
граждан Азербайджана. При этом особо следует отметить как высокий уро-
вень явки граждан к избирательным урнам, так и их вотума доверия к главе 
Азербайджанского государства. 

Среди многочисленных достоинств,  
принятых на референдуме конституционных  
изменений, следует особо выделить  
их социальную направленность

Невзирая на масштабы и многоаспектность внесенных  
изменений, они, вместе с тем, гармонично вписываются  
в архитектонику Конституции Азербайджана, не нарушают 
ее внутриправовые связи, сохраняют существующий  
в ней баланс интересов граждан, общества и государства

Наблюдательная группа 
Европейского центра 
стратегической разведки 
и безопасности и Центра 
полицейских расследова-
ний выступила с совмест-
ным заявлением в связи с 
проведенным 26 сентября 
в Азербайджане референ-
думом.

Вице-президент Европей-
ского центра стратегической 
разведки и безопасности Уи-
льям Расимора расценил про-
шедшее в нашей стране все-
народное голосование как 
гарантию политической ста-
бильности в Азербайджане. 
Было доведено до внимания, 
что внесенные в Конституцию 
дополнения и изменения уси-
лят гражданскую свободу и 
защитят демократию. В пред-
стоящий период в стране бу-
дет обеспечена стабильность 
различных институтов.

У.Расимора подчеркнул, 
что господство политической 
стабильности и защита граж-

данских свобод в стране, яв-
ляющейся партнером Евро-
пейского Союза, — важный 
элемент в развитии между-
народных связей. Он сказал: 
«На всех наблюдаемых нами 
участках мы стали свидете-
лями того, что голосование 
прошло справедливо и чест-
но. Во время подсчета голосов 
не было замечено нарушений. 
Считаем, что референдум 
оправдал ожидания граждан. 
В день референдума мы стали 
свидетелями того, что общая 
ситуация в стране была спо-
койной».

Председатель Центра поли-
цейских расследований Бордо 
Гилис, коснувшись деятель-
ности Центральной избира-
тельной комиссии, поблагода-
рил за высокую организацию. 
Б.Гилис отметил, что в участ-
ках они свободно провели на-
блюдение и получили исчер-
пывающие ответы касательно 
процесса голосования.

АЗЕРТАДЖ

Уильям Расимора:  
«На всех наблюдаемых нами  
участках мы стали свидетелями  
того, что голосование прошло  
справедливо и честно»

«Процесс голосования в 
участках организован на 
высоком уровне. Могу 
сказать, что голосование 
в Азербайджане проходит 
дисциплинированнее, чем 
в Италии».

Об этом в своем заявлении 
журналистам сообщил член 
парламента Италии Дивина 
Серджио, участвовавший в ка-
честве наблюдателя во всена-
родном голосовании в нашей  
стране 26 сентября. 

Д.Серджио сообщил, что в 
утренние часы количество при-
бывших голосовать было до-
статочным. Он сказал: «Мы — 
ОБСЕ, как представители Сове-
та Европы, наблюдали выборы в 
различных странах. Я и раньше 
наблюдал процесс выборов в 
Азербайджане. Голосование в 
Азербайджане больше соответ-
ствует европейским стандартам, 
а в некоторых моментах даже 
превосходит эти стандарты». 

АЗЕРТАДЖ

Дивина Серджио:  
«Голосование в Азербайджане 
проходит дисциплинированнее, 
чем в Италии»
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28 сентября в отеле JW 
Marriott Absheron со-
стоялась торжественная 
церемония по случаю 
завершения дипломатиче-
ской миссии посла Туркме-
нистана в Азербайджане 
Тойли Комекова.

Открывая вечер, посол Рос-
сии в нашей стране Владимир 
Дорохин рассказал о жизни и 
деятельности Тойли Комекова, 
отметил, что за годы работы в 
Азербайджане посол достойно 
представлял Туркменистан и 
установил дружеские отноше-
ния с представителями других 
стран, внес вклад в укрепление 

азербайджано-т уркменских 
отношений.

Поблагодарив собравшихся, 
Тойли Комеков сказал, что за 
годы пребывания в Азербайд-
жане чувствовал себя как дома, 
подчеркнул, что азербайджан-
ский народ отличается своим 
радушием и гостеприимством. 
Посол заметил, что Туркмени-
стан и Азербайджан связывает 
тесное сотрудничество во мно-
гих сферах, лидеры двух стран 
сделали многое для укрепле-
ния этих связей. Т.Комеков вы-
разил уверенность в том, что 
правительство Азербайджана 

и дальше будет оказывать под-
держку посольству Туркмени-
стана.

Выступивший на церемонии 
вице-президент Национальной 
Академии Наук Азербайджана, 
академик Иса Габиббейли довел 
до внимания, что Т.Комеков 
проделал большую работу 
по сближению двух народов. 
И.Габиббейли также рассказал 
о связях  НАНА с Академией 
наук Туркменистана.

Глава Центра стратегиче-
ских исследований при Пре-
зиденте Азербайджанской 
Республики Фархад Мамедов 
довел до внимания, что азер-

байджанцы и туркмены связа-
ны общей культурой, языком, 
религией, традициями и обы-
чаями, подчеркнул, что наши 
народы прошли общий истори-
ческий путь развития, сегодня 
Азербайджан и Туркменистан 
— два братских государства.

В мероприятии приняли 
участие представители аккре-
дитованного в нашей стране 
дипломатического корпуса, 
депутаты Милли Меджлиса, 
представители международ-
ных организаций и др.

АЗЕРТАДЖ

Тойли Комеков: «Азербайджан  
стал для меня вторым домом»

В столице Беларуси про-
ходит Международная 
научно-практическая 
конференция «25 лет 
Содружеству Независи-
мых Государств: итоги, 
перспективы». Об этом 
сообщили в пресс-службе 
штаб-квартиры СНГ в 
Минске.

Мероприятие началось с 
пленарного заседания в здании 
Национальной Академии Наук 
Беларуси, которое открыл 
председатель Исполнительного 
комитета — исполнительный 
секретарь СНГ Сергей Лебедев. 
Он также выступил с докладом 
об итогах деятельности Содру-
жества за очередное пятилетие 
и перспективах его развития.

В начале пленарного засе-
дания перед участниками кон-
ференции выступил премьер-
министр Беларуси Андрей 
Кобяков.

На пленарном заседании 
мероприятия  присутство-
вали представители всех 
стран Содружества — высо-
копоставленные сотрудни-

ки государственных органов, 
дипломатических миссий, ак-
кредитованных в Беларуси, по-
слы и постпреды стран СНГ, 
в том числе Азербайджана, 
представители органов Содру-
жества и базовых организаций 
стран СНГ, члены Комиссии по 
экономическим вопросам при 
Экономическом совете СНГ, 
руководители крупнейших на-
учных и учебных учреждений, 
ведущие ученые и специали-

сты, деятели культуры, а так-
же преподаватели и студенты 
высших учебных заведений 
Минска.

Во второй половине дня ра-
бота конференции продолжи-
лась секциями.

Итоги работы секций будут 
подведены 29 сентября на пле-
нарном заседании в здании Ис-
полнительного комитета Со-
дружества.

АЗЕРТАДЖ

В Минске проходит Международная  
научно-практическая конференция, 
посвященная 25-летию СНГ

Подписан Договор о сотрудничестве между 
Бакинским филиалом Первого МГМУ 
и Онкологическим центром им.М.Д.Андерсона

Договор о сотрудничестве 
между Бакинским фили-
алом первого Москов-
ского  государственного 
медицинского универси-
тета имени И.М.Сеченова 
(МГМУ)  и американским 
Онкологическим центром 
им.М.Д.Андерсона был 
подписан 28 сентября в 
Баку. 

Документ подписали ректор 
Бакинского филиала российско-
го вуза, профессор Азиз Алиев и 
директор проектов Онкологиче-
ского центра им.М.Д.Андерсона 
Карен Вирджиния Френсис.

В соответствии с подпи-
санным документом студенты 
Бакинского филиала Первого 

МГМУ имени И.М.Сеченова 
смогут проходить практические 
ротации по клиническим спе-
циальностям в Онкологическом 
центре им.М.Д.Андерсона. 

Отметим, что партнер Ба-
кинского филиала — Онкологи-
ческий центр им.М.Д.Андерсона 
— один из трех полномасштаб-
ных центров исследований рака 
в США, основанных в соот-
ветствии с Национальной про-
граммой раковых исследований 
в 1971 году. Центр Андерсона 
имеет право присваивать ака-
демические степени, а также 
ведет активную клиническую и 
исследовательскую работу. Рас-
положенный в Техасском ме-
дицинском центре (Хьюстон, 
Техас, США), центр Андерсона 

занимает первое место среди 
аналогичных учреждений США. 
Центр Андерсона был открыт в 
1941 году в рамках Техасского 
университета распоряжением 
властей штата Техас. Сегодня 
это один из 41 центра исследо-
вания рака, внесенных в список 
Национального института рака.

Отметим, что перед систе-
мой высшего образования стоит 
непростая задача — соответ-
ствовать современным темпам 
мирового развития. Интерна-
ционализация является одним 
из ключевых компонентов обе-
спечения конкурентоспособно-
сти современного университета. 
Значение и роль интернациона-
лизации стремительно усили-
ваются, а реализация соответ-

ствующих стратегий и транс-
формаций требует все большего 
профессионализма со стороны 
университетских администра-
торов и управленцев.

В 2015 году Первый Москов-
ский государственный меди-
цинский университет имени 
И.М.Сеченова в результате от-
крытого конкурса, единствен-
ным из медицинских вузов 
Российской Федерации, вошел 
в программу государственной 
поддержки ведущих универси-
тетов страны в целях повыше-
ния их конкурентоспособности 
среди ведущих мировых науч-
но-образовательных центров, в 
«Программу 5—100».  

АЗЕРТАДЖ

Лауреаты Нобелевской премии встретились 
со студентами Бакинского филиала Первого МГМУ

Бакинский международный 
гуманитарный форум — это 
ежегодное мероприятие выдаю-
щихся представителей полити-
ческой, научной и культурной 
элиты мирового сообщества, 
включая известных государ-
ственных деятелей, лауреатов 
Нобелевской премии по различ-
ным отраслям науки и руково-
дителей влиятельных междуна-
родных организаций. Помимо 
этого, на форум приглашаются 
действующие или бывшие главы 
государств и основатели транс-
национальных корпораций. 
Объединяя представителей всех 
сфер человеческой деятельно-
сти, достигается оптимальное 
решение для насущных вопро-
сов, волнующих все человече-
ство.

Инициаторами форума в 
2010 году явились Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев и его коллега 
Президент Российской Федера-
ции Дмитрий Медведев.

Целью форума является про-
ведение диалогов посредством 
«круглых столов», обменов мне-
ниями и обсуждений по широ-
кому спектру вопросов глобаль-
ного характера, представляю-
щих интерес для всего челове-
чества. В этом году «круглый 
стол» на тему «Молекулярная 
биология, биофизика, биотех-
нология и вопросы подготовки 
кадров в современной медици-
не: инновационные и этические 

проблемы» будет организован 
Бакинским филиалом Первого 
Московского государственно-
го медицинского университета 
им.И.М.Сеченова (МГМУ). На 
«круглом столе» будут обсуж-
дены вызовы современной ме-
дицинской науки и проблемы 
медицинского образования; ин-
новационные и этические про-
блемы молекулярной биологии, 
биофизики, биотехнологии на 
современном этапе; проблемы 
расширения международного 
сотрудничества по актуаль-
ным вопросам современной  
медицины.

28 сентября лауреат Нобе-
левской премии по физиологии 
и медицине 1993 года сэр Ри-
чард Джон Робертс (Великобри-
тания), лауреаты Нобелевской 
премии по химии 2004 года Ав-
рам Гершко и Аарон Чехановер 
(Израиль) встретились со сту-
дентами Бакинского филиала 
МГМУ им.И.М.Сеченова.

Выступивший на меропри-
ятии ректор Бакинского фили-
ала российского вуза, профес-
сор Азиз Алиев оценил участие 
влиятельных ученых мира в 
работе Бакинского междуна-
родного гуманитарного форума 
как свидетельство роста авто-
ритета нашей страны в мире. 
Отмечалось, что коллектив ис-
пытывает чувство гордости от 
пребывания известных ученых 
в Бакинском филиале МГМУ 
им.И.М.Сеченова.

Ректор проинформировал 
студентов о биографии и науч-
ных достижениях лауреатов Но-
белевской премии, а также рас-
сказал гостям об истории соз-
дания вуза,  его деятельности и 
успехах. Было доведено до вни-
мания, что британский биохи-
мик и молекулярный биолог cэр 
Ричард Джон открыл интроны 
в эукариотической ДНК и ме-
ханизм сплайсинга. В 1993 году 
вместе с Филиппом Шарпом 
Робертс получил Нобелевскую 
премию по физиологии и ме-
дицине 1993 года «за открытие, 
независимо друг от друга, пре-
рывистой структуры гена». Из-
раильский химик Аврам Гершко 
вместе с Аароном Чехановером 
и Ирвином Роузом был награж-
ден Нобелевской премией по 
химии в 2004 году за исследова-
ние роли убиквитина в клеточ-
ной системе деградации белков 
в протеасомах. В настоящее вре-
мя Аврам Гершко является ве-
дущим профессором Раппапор-
товского института при Технио-
не в Хайфе и профессором Уни-
верситета Нью-Йорка. В свою 
очередь, Аарон Чехановер с 1976 
года работал под руководством 
Аврама Гершко над проблемой 
нелизосомального внутрикле-
точного протеолиза, используя 
как модель ретикулоциты клет-
ки-предшественники эритроци-
тов, в которых отсутствуют ли-
зосомы. Исследования привели 
к открытию роли убиквитина в 

клеточной системе деградации 
белков в протеасомах.

Всемирно известные ученые, 
выразив чувство удовлетво-
рения от пребывания в нашей 
стране, отметили, что Азер-
байджан занимает достойное 
место среди самых динамично 
развивающихся стран мира. 
Подчеркнув преимущество зна-
ния языков, важную роль на-
уки, образования в прогрессе 
народов в современном мире, 
лауреаты Нобелевской премии 
высказали свои мнения по раз-
витию этих сфер, дали молоде-
жи напутствия.

Было подчеркнуто, что лишь 
продемонстрировав необычай-
ную целеустремленность, упор-
ство, преданность науке можно 
стать великим ученым. Отмеча-
лось, что не только знания, но и 
фактор ответственности имеет 
немалое значение в интеллекту-
альном росте будущего ученого. 
При этом иногда научные от-
крытия совершаются благодаря 
счастливому стечению обсто-
ятельств, и может показаться, 
будто гений ученого тут и вовсе 
ни при чем.

На встречах царила теплая, 
непринужденная атмосфера. 
В завершение известные уче-
ные ответили на многочис-
ленные вопросы студентов 
Бакинского филиала МГМУ 
им.И.М.Сеченова.

АЗЕРТАДЖ
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АЗЕРТАДЖ заинтересо-
ван в расширении сотруд-
ничества и углублении 
обмена опытом с инфор-
мационным агентством 
ИРНА Ирана.

Эта мысль прозвучала  на 
встрече, проведенной в АЗЕР-
ТАДЖ с исполнительным ди-
ректором агентства ИРНА 
Мохаммадом Ходади, прибыв-
шим в Азербайджан для уча-
стия в V Бакинском междуна-
родном гуманитарном фору-
ме.

Отметив, что Азербайджан 
и Иран имеют общие тради-
ции, культуру, историю, гене-
ральный директор Аслан Ас-
ланов подчеркнул, что укре-
пление связей между ведущи-
ми агентствами двух стран 

представляет большое значе-
ние. Он отметил, что в Азер-
байджане созданы всесторон-
ние условия для развития сво-
бодной прессы, а это, в свою 
очередь, позволяет наладить 
более тесное сотрудничество 
с зарубежными медиа. АЗЕР-
ТАДЖ заинтересован в даль-
нейшем расширении сотруд-
ничества, углублении обмена 
опытом в различных сферах с 
ИРНА, имеющем сложивши-
еся традиции и занимающем 
важное место в информаци-
онном пространстве региона.

Мохаммад Ходади заявил, 
что Азербайджан и Иран — 
братские страны, дружеские 
связи которых основывают-
ся на глубоких исторических 
корнях. Коснувшись роли 
медиа в жизни страны, гость 

сказал, что информационные 
агентства, стремящиеся соот-
ветствовать требованиям се-
годняшнего дня, в первую оче-
редь должны быть обеспечены 
профессиональными кадрами 
и передовыми технологиями. 
М.Ходади проинформиро-
вал о деятельности агентства 
ИРНА.

На встрече были обсужде-
ны также такие вопросы, как 
развитие связей между АЗЕР-
ТАДЖ и ИРНА, трансформа-
ция медиа, роль мобильных 
устройств и социальных ме-
диа в получении и распро-
странении информации, а так-
же возможности организации 
совместных фотовыставок.

АЗЕРТАДЖ

Обсуждены вопросы расширения  
сотрудничества между АЗЕРТАДЖ и ИРНА

В результате обмена 
новостями, фото- и ви-
деоинформацией между 
АЗЕРТАДЖ и агентством  
EFE Испании новости об 
Азербайджане будут рас-
пространяться в испано-
язычных странах. Свя-
занные с этим вопросы 
были обсуждены на про-
веденной в АЗЕРТАДЖ 
встрече с редактором EFE 
Кармен Кларой Родригез.

Генеральный директор Ас-
лан Асланов отметил, что оба 
агентства сотрудничают в 
рамках Альянса европейских 
новостных агентств (EANA). 
В настоящее время проводит-
ся соответствующая работа 

по переводу этих связей на 
новую плоскость. На V Кон-
грессе мировых новостных 
агентств, предстоящем в Баку 
15—18 ноября нынешнего 
года, ожидается подписание 
документа по сотрудничеству 
между АЗЕРТАДЖ и EFE. 
Этот документ даст возмож-
ность агентствам регулярно 
обмениваться новостями, 
фото- и видеоинформацией. 
Было сообщено, что АЗЕР-
ТАДЖ проявляет интерес 
к распространению инфор-
мации об Азербайджане по-
средством EFE в испаноязыч-
ных странах. Одновременно 
оба агентства будут осущест-
влять программы по обмену 
опытом.

К.Родригез отметила важ-
ность расширения сотрудни-
чества для взаимного знаком-
ства с культурами Азербайд-
жана и Испании. Подчеркнув, 
что EFE будет распространять 
информацию АЗЕРТАДЖ на 
четырех языках, К.Родоигез 
отметила, что освещение со-
бытий в Испании и регионе 
через АЗЕРТАДЖ внесет так-
же вклад в пропаганду тури-
стических возможностей.

На встрече были обсужде-
ны вопросы истории, демо-
кратического развития, медиа 
Азербайджана, перспективы 
взаимных связей.

АЗЕРТАДЖ

Новости АЗЕРТАДЖ  
будут распространяться  
в испаноязычных странах

Ариф Гусейнов — народный художник 
Азербайджана, известный азербайд-
жанский график-станковист и иллю-
стратор книг.

Выпускник Художественного училища 
имени Азима Азимзаде и Азербайджанско-
го государственного университета культу-
ры и искусств, уже полвека он занят люби-
мым делом.  Его персональные выставки 
по сей день проходят в различных городах 
мира — Москве, Праге, Стамбуле, Токио и 
Баку.

Его имя хорошо известно любителям 
графики и современной миниатюры как на 
Родине, так и за рубежом. О нем много на-
писано.

— Рисую с детства. Трудно сказать, что я 
люблю больше — живопись или литерату-
ру. Они для меня взаимосвязаны, и обе ока-
зали большое влияние на мое становление, 
—  говорит мастер.

Это и подтолкнуло его к искусству ил-
люстрации. За почти пятьдесят лет сво-
его творчества он создал иллюстрации к 
огромному количеству книг.

Глядя на его картины и иллюстрации, 
понимаешь, что художник постоянно экс-
периментировал, совершенствовал свое ма-
стерство. Начинал со станковой печатной 
продукции, создавал литографии, офорты. 
Сейчас больше занимается оригинальными 
рисунками.

Мало сказать, что в  работах художни-
ка — вся его любовь к стране, ее культуре 
и истории. Азербайджан для него — неис-
черпаемое вдохновение. Каждый худож-
ник стремится в своих картинах показать  
красоту своей родины: ее прекрасные пей-
зажи, горы, леса. Но для Арифа Гусейнова 
дело этим не завершается. Он считает, что 
каждая картина, каждый рисунок, помимо 
простого изображения, должен еще и нести 
определенную информацию. Как, напри-
мер, его миниатюры. Известный худож-
ник-миниатюрист, он создал современную 
миниатюру, основанную на древней фило-
софии и принципах этого уникального ис-
кусства.

— Я надеюсь, что со временем у нас по-
явится Международный центр миниатюр. 
Это моя мечта. Я всегда повторяю: в Баку 
есть Центр мугама, Музей ковра и необ-
ходим Центр миниатюр. У Азербайджана 
сложная история, — говорит художник.

Периоды существования в составе Пер-
сии, России, Советского Союза — вся мно-
голикая история умещается у него в одном 
рисунке. Миниатюра такое же неповтори-
мое, эндемическое искусство для нас,  как и 
мугам, ковры, считает он.

Ариф Гусейнов одновременно работает 
над интересным проектом — «Антологией 
ашугской поэзии». В издание войдут  гош-
ма, дастаны — тексты и иллюстрации. Все-
го художник планирует написать 50 цвет-
ных иллюстраций в жанре миниатюры.

— Я не знал с чего начать, но в то же 
время не хотел никого дублировать. Мне 
хотелось создать что-то новое. Миниатюра 
тесно связана с обычаями и традициями на-
рода. Поэтому я начал с праздника Новруз, 
— говорит  он. Его миниатюры «Новруз» — 
это чудесная летопись праздника, волшеб-
ные картинки, которые уводят в мир фан-
тазии.

«Что-то новое» он создавал и когда ил-

люстрировал «Хоп-хопнаме» к 150-летию 
Сабира, уникального в своей неповтори-
мости поэта. — Из всего, что было сдела-
но мною, лучшей работой я считаю иллю-
страции к книге Мирзы Алекпера Сабира 
«Хоп-хопнаме», которая была представле-
на на выставке в честь 150-летнего юбилея 
поэта-сатирика и издана Министерством 
культуры и туризма. Эта работа имеет для 
меня особое значение. Она занимает основ-
ное место в моем творчестве. Я работал над 
этим очень долго. Первые иллюстрации к 
этой книге я сделал в 80-х годах прошлого 
столетия, — говорит он.

Тематика творчества Арифа Гусейнова 
разнообразна — это и иллюстрации к та-
ким книгам, как «Божественная комедия» 
Данте, лирика Петрарки, сказки Андерсена, 
стихи Расула Рзы,  Самеда Вургуна, расска-
зы Азиза Несина и многое другое.

Его работы — это не вымысел, а до-
кументально-художественная графика, в 
визуальной форме рассказывающая о кон-
кретных исторических событиях: Туркман-
чайском договоре, варварской переделке 
армянами албанских церквей, указе Петра 
I о переселении армян на Южный Кавказ. 
Художник сам нашел этот указ, переведя на 
азербайджанский, а потом и на английский 
языки его важную часть. Есть композиции, 
посвященные трагедии Ходжалы.

В серии работ также представлен це-
лый цикл о музыкантах Карабаха, начиная 
от первых ханенде, портреты карабахских 
женщин, генералов, карабахские скакуны, 
завоевания шаха Каджара и Надир шаха. 
Поэтому и выставки Арифа Гусейнова но-
сят просветительский характер, в них за-
ложена ценная историческая информация.

Эти работы были представлены на его 
юбилейной персональной выставке в Азер-
байджанском национальном музее ис-
кусств.

Сейчас он завершает серию гравюр, по-
священных Карабаху. Уже готово 50 мини-
атюр.

— Как только все будет готово, органи-
зую выставку «Карабахнаме — страницы 
истории». Это будет документально-ху-
дожественная графика. Я очень долго го-
товился, прежде чем взялся за работу. Из-
учаю всю историю Карабаха, перечитываю 
огромное количество литературы и исто-
рических документов, узнаю много нового 
об известных людях, прославивших свою 
Родину. Это будет черно-белая графика с 
текстом на азербайджанском и английском 
языках. Хочу показать эту серию за рубе-
жом, чтобы там знали, что Карабах — ис-
конно азербайджанская земля, а армяне 
— захватчики. Мне также важно иметь воз-
можность представить эти работы в Евро-
пе, чтобы там узнали истинную правду. По-
этому я и перевожу тексты на английский 
язык, — комментирует свои работы худож-
ник.

Произведения Арифа Гусейнова хранят-
ся в Национальном музее искусств Азер-
байджана, Государственном музее Востока 
в Москве, Азербайджанской национальной 
картинной галерее, а также в частных кол-
лекциях.

Помимо творчества, А.Гусейнов  зани-
мается и общественной деятельностью в 
Союзе художников, преподает в Академии 
художеств, руководит основанной им в 
1997 году при Центре международных свя-

зей художественной галереей «Азербайд-
жан дуньясы», а также Центром миниатюр 
«Хатаи», который он открыл в 2012 году.

Детская тематика занимает особое место 
в творчестве Арифа Гусейнова.

— Когда я учился на II курсе, мой препо-
даватель Рагим Мамедов предложил пора-
ботать художником в журнале «Геярчин». Я 
до сих пор сотрудничаю с этим журналом.., 
— вспоминает художник.

Затем он начал иллюстрировать детские 
книги. «Верная опора» Абдуллы Шаига, 
«Айболит» Корнея Чуковского, стихи Ни-
зами Гянджеви, Физули, Аббаса Саххата, 
«Азербайджанские народные сказки», рус-
ская народная сказка «Иван-царевич и се-
рый волк» в переводе на азербайджанский 
язык — в общей сложности на его счету 
около ста детских книг!

Красочная книга на английском языке 
«Азербайджанские сказки»  — их там  30 и 
столько же иллюстраций — была издана по 
заказу Министерства культуры и туризма 
Азербайджана, и на ее оформление ушел 
целый год.

Ариф муаллим на всю жизнь запомнил 
своего первого учителя во Дворце пионеров 
— великолепного художника Надира Ахун-
дова. Он  не только учил его рисовать,  но 
и остался в памяти как Учитель с большой 
буквы. Наверное, именно ему он обязан 
огромным желанием заниматься с детьми.

Совсем недавно была издана детская 
книга «Путешествие Дильбяр и ее волшеб-
ной ложки» с иллюстрациями Арифа Гусей-
нова.

— Книгу написала супруга моего сына 
— Лейли Салаева, а иллюстрации подгото-
вил я. Прототипом главной героини книги 
стала моя внучка Дильбяр, которой сейчас 
три года. Книга издана на азербайджанском 
и английском языках и  получила 2-ю пре-
мию XIII Международного конкурса госу-
дарств — участников СНГ «Искусство кни-
ги», проходившего в Москве, в номинации 
«Книга для детей и юношества».

Кстати, в дальнейшем художник плани-
рует выпустить серию книг о путешествиях 
Дильбяр в Шеки, Лагич, Гянджу  и таким 
образом показать малышам красоту  нашей 
страны, рассказать об ее истории.

Дети должны расти просвещенными,  
любить литературу, интересоваться искус-
ством, посещать художественные выставки. 
Для Арифа Гусейнова это не пустые слова.

Сейчас Ариф муаллим открыл детскую 
школу-студию, цель которой — выявление 
юных талантов. Примечательно, что школа 
функционирует в Доме художников, а точ-
нее, в творческой мастерской самого худож-
ника. Он сделал для этого все необходимое, 
за свой счет переоборудовав мастерскую. 
Здесь есть и класс для занятий,  и библио-
тека по истории искусств. Уже готова учеб-
но-методическая программа. Преподают в 
студии профессиональные художники. Для 
малышей будут организовываться также 
мастер-классы и выставки. Сейчас идет на-
бор учащихся.

— Занятия начнутся, даже если будет 
всего один ученик. Учиться мастерству 
надо с раннего детства, — считает мастер.

Сегодня заниматься пришла маленькая 
Хумай. Ей всего 5 лет, но она уже знает, что 
пришла к настоящему художнику и принес-
ла показать ему несколько своих картинок.

АЗЕРТАДЖ

Азербайджан для него —  
неисчерпаемое вдохновение
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 29 сентября в разные годы
О чем писал БР 29 сентября. 
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

На базе Культурно-образова-
тельного центра «Этномир» 
в Калужской области  России 
состоялся VIII Международный 
молодежный лагерь «Диалог». 

Как сообщил член правления 
Азербайджанского молодежного 
объединения России (АМОР) Эмин 
Гаджиев, в работе лагеря «Диалог» 
приняли участие большое количество 
активистов АМОР, среди них студен-
ты ведущих российских вузов, а так-
же представители азербайджанской 
молодежи из Баку.

По его словам, основной целью 
молодежного лагеря организаторы 
объявили создание образователь-
ного пространства, объединяющего 
молодежных лидеров и активистов с 
разной культурной идентичностью и 
опытом, для развития и применения 
их компетенций по продвижению 
межкультурного диалога и укрепле-
ния мира в современном обществе.

«Азербайджанская молодежь за 
это время наладила контакты со сво-
ими сверстниками из разных субъ-
ектов Российской Федерации, из 
государств — членов Европейской 
культурной конвенции и государств 
— участников Содружества Незави-
симых Государств, которые активно 

вовлечены в реализацию междуна-
родных и межнациональных моло-
дежных проектов. Диалог объединил 
молодых людей, которые общались, 
узнавали о настроениях сверстников 
в той или иной стране, знакомились 
с традициями друг друга, проходили 
мастер-классы и тренинги по раз-

личным тематикам. Представители 
азербайджанской молодежи рас-
сказывали о нашей стремительно 
развивающейся стране с ее богатой 
культурой и традициями, популяри-
зировали азербайджанскую культуру 
и искусство», — сказал Э.Гаджиев.

Он также сообщил, что в рамках 

лагеря молодежь участвовала в дис-
куссионных клубах, где обсуждались 
такие злободневные темы, как меж-
культурный диалог и формальное 
образование, свобода слова и религи-
озная этика, роль молодежи в диалоге 
культур и цивилизаций. Обсуждения 
касались также проблем в преодоле-

нии дискриминации и предубежде-
ний, новых вызовов и культурного 
разнообразия, мониторинга и оценки 
эффективности межкультурного диа-
лога и др.

Одной из важных составляющих 
участия представителей АМОР в 
этом лагере, отметил представитель 
АМОР, стало представление азер-
байджанской национальной культу-
ры, традиционной кухни, народной 
музыки.

Международный молодежный ла-
герь «Диалог» проводится совместно 
Национальным cоветом молодежных 
и детских объединений России и Мо-
лодежным департаментом Совета 
Европы при поддержке Министер-
ства образования и науки Российской 
Федерации, Федерального агентства 
по делам молодежи и Федерального 
государственного бюджетного обра-
зовательного учреждения  «Москов-
ский технологический университет».

АЗЕРТАДЖ

Активисты АМОР приняли участие в Международном  
молодежном лагере «Диалог» в Калужской области

1925 г.
Начальник пожарного управления Азнефти 

обратился к управляющему Азнефтью с прось-
бой передать пожарному управлению заброшен-
ные на Сабунчинском 3-м участке две вышки 

о.Каспийского Т-ва для практических занятий 
центрального летучего отдела.  Вышки будут под-
жигаться и тушиться автонасосами. Эти практи-
ческие занятия будут иметь громадное значение 
для дружинников пожарных команд Азнефти, в 
смысле приучения их к хладнокровию и умению 
быстро ориентироваться в способах тушения по-
жаров.

Хроника 
Практические работы по тушению пожаров

1965 г.
 
Авиаторы Евлахского подраз-

деления, которыми руководят 
М.Долгов, М.Ахмедов и В.Бородин, 
выполнили годовой план авиа-
ционных химических работ, об-
работав с начала года 800 тысяч 
гектаров сельскохозяйственных 
площадей.

Коллектив рапортовал также и 
о выполнении семилетнего плана.

* * *
Каждый день со станции Хач-

мас Азербайджанского отделения 
Закавказской железной дороги 
уходят вагоны с овощами в Мо-
скву, Ленинград, Ригу, Челябинск и 
другие города страны. Железнодо-
рожники на 10 дней раньше срока 
выполнили девятимесячное зада-
ние по погрузке и выгрузке. Осо-
бенно хорошо в коллективе ком-
мунистического труда работают 
дежурные по станции А.Шушков, 
А.Искендеров, составители поез-
дов П.Кривошеев, Я.Асланов.

Коллектив  станции взял обяза-
тельство выполнить годовой план 
к 15 ноября.

* * *

Первую продукцию после лет-
него ремонта — муку и комбини-
рованные корма выдал Кирова-
бадский мельничный комбинат. 
Теперь комбинат будет ежедневно 
вырабатывать продукции почти на 
20 процентов больше, чем в про-
шлом году.

Коллектив Лякского хлопко-
очистительного завода отправил 
первые 400 тонн волокна нового 
урожая в Румынию. Это первая за-
рубежная поставка нынешнего се-
зона. Всего в этом году коллектив 
завода должен отправить в Румы-
нию и Польшу 1400 тонн хлопко-
вого волокна.

Вести с предприятий

НЬЮ-ЙОРК. (ТАСС). Непре-
кращающиеся нарушения дого-
воренности о прекращении огня 
между Индией и Пакистаном вы-
нудили вчера Совет Безопасности 
принять еще одну резолюцию с 
целью предотвратить возобновле-

ние военных действий в широких 
масштабах.

Резолюция, проект которой был 
согласован в ходе неофициальных  
консультаций между членами Со-
вета, продолжавшихся вчера весь 
день, требует, чтобы стороны со-

блюдали свои обязательства о пре-
кращении огня. Резолюция призы-
вает стороны немедленно отвести 
все войска на первоначальные по-
зиции во исполнение резолюции  
Совета Безопасности от 20 сентя-
бря 1965 года. 

Со всех концов планеты
Заседание Совета Безопасности ООН

Борьба патриотов  
юга Аравии

КАИР. (ТАСС). В ходе вооруженных столкновений между 
силами патриотов юга Аравии и английскими войсками в рай-
оне Халлимана последние понесли серьезные потери: убиты  
29 и ранены 25 английских солдат. Об этом говорится в опубли-
кованном здесь сообщении Фронта национального освобож-
дения юга Аравийского полуострова. В этом районе, говорится 
далее в сообщении, английские войска подвергли бомбардиров-
ке с воздуха и артиллерийскому обстрелу арабские населенные 
пункты. Они разрушили ряд домов, подожгли посевы, убили не-
сколько детей и женщин.

Пленум ЦК Компартии 
Норвегии

ОСЛО. (ТАСС). «Уроки парламентских 
выборов и современные задачи партии» — 
так озаглавлена резолюция пленума ЦК Ком-
партии Норвегии, который состоялся 25—26 
сентября. Как сообщает газета «Фрихетен», с 
докладом на пленуме выступил председатель 
партии Рейдар Ларсен, после чего состоялись 
прения. Резолюция, содержащая подробный 
анализ создавшегося положения в стране, 
была принята единогласно. 

1985 г.
Благодаря  искусству мастеров сцены из Баку имя  

Кероглы — героя бессмертной оперы Узеира Гаджибеко-
ва — стало для украинских зрителей столь же известным, 
как и для его земляков. Оно символизирует свободолю-
бие и патриотизм, благородство и человечность.

Легендарный герой популярного народного эпоса, 
могучий богатырь и ашуг пришел к киевлянам в спек-
такле Азербайджанского академического театра оперы 
и балета имени М.Ф.Ахундова. Пятнадцать лет назад на 
сцене столицы УССР в правдивых и ярких образах оперы  
«Кероглы» классика азербайджанской музыки Узеира 
Гаджибекова ожили страницы истории братского народа.

 Это замечательное произведение Узеира Гаджибеко-
ва об освободительной борьбе людей труда против уг-
нетателей не может не волновать наших современников, 
— говорит солистка Государственного академического 
театра оперы и балета УССР имени Т.Г.Шевченко народ-
ная артистка СССР Евгения Мирошниченко. — В нем 
интересно все: и содержание, и музыка, и исполнение. 
Построенная на народных мелодиях, опера близка укра-
инцам, которые очень любят народную песню, — ведь 
ваше оперное искусство тоже основано на мелосе. Пре-
красное впечатление производит в симфоническом орке-
стре сочетание классических инструментов и старинных 
тара и зурны, которые звучат словно под пальцами древ-

них ашугов. Надолго запоминаются монументальные хо-
ровые сцены.

— У произведений Узеира Гаджибекова миллионы 
поклонников в нашей республике, — рассказывает пред-
седатель правления Украинского театрального общества 
народная артистка СССР Ольга Кусенко. — В его музыке, 
которая звучит в программах филармонических коллек-
тивов, поражают напевность, широта, свобода. Слушая 
ее, словно видишь перед собой голубые просторы Ка-
спия, хлопковые поля и виноградники, ощущаешь силу и 
красоту человеческих чувств, высокие идеалы смелых  и 
мужественных людей. А юмор народа, его улыбку щедро 
дарит веселый «Аршин мал алан», который обошел сце-
ны многих украинских театров,   украшает их репертуар 
и сегодня.

В   дни,   когда  отмечается 100-летие  со дня  рожде-
ния выдающегося       азербайджанского   композитора,  
педагога и  общественного   деятеля,  с его   творчеством   
встречается молодежь   Украины   —   в   музыкальных   
школах,   консерваториях,   институтах   искусств. Отда-
вая   дань   таланту   Узеира Гаджибекова,  любители  му-
зыки  в  УССР не перестают восхищаться   творениями   
великого   азербайджанского    композитора. 

Л.КОРОБЧАК,    
корр.РАТАУ — Азеринформа

КИЕВ

Музыки голос живой

В Центральном доме архитекто-
ров  в Москве открылась  выставка 
работ азербайджанского зодчего Эль-
турана Авалова, посвященная юбилею 
великого композитора.  Она органи-
зована Союзом архитекторов Азер-
байджанской ССР и Государственным  
историко-архитектурным музеем-за-
поведником «Комплекс Дворца Шир-
ваншахов».

Впервые столичная обществен-
ность получила возможность ознако-
миться с художественной графикой 
Э.Авалова. Старший научный сотруд-
ник  Института архитектуры и ис-
кусства Академии Наук республики, 
кандидат архитектуры, он является ав-
тором более 30 научных трудов. Свою 
основную деятельность он сочетает   с   
увлечением   изобразительным   искус-
ством.

Постоянными спутниками архи-

тектора  давно   стали     перо,   тушь и 
акварель. В его рисунках   ярко  подчер-
кнут  контраст живой   природы   и   не-
подвижных сооружений. Ему удалось 
запечатлеть многие памятники Азер-
байджана, передать их очарование, 
застывшую музыку камня. Ряд работ 
Э.Авалова впервые был опубликован 
на страницах «Бакинского рабочего».

Центральное место на выставке в 
Москве занимают работы, навеянные 
произведениями Узеира Гаджибекова. 
Это иллюстрации к музыкальным ко-
медиям «Не та, так эта», «Аршин мал 
алан», другим творениям великого 
композитора. К ним примыкает цикл  
рисунков, рожденных мотивами на-
родных песен «Гой гюлюм гялсин, ай 
нэнэ...», «Ай бэри бах...», «Ай гыз, ки-
мин гызысан?» и других, к мелодиям 
которых часто обращался основопо-
ложник современной азербайджан-

ской  музыки. Обращают на себя вни-
мание серии рисунков, объединенных 
под названиями  «Мугам», «Рейхан», 
«Пианист»,  «Дирижер»... 

Всего на выставке, которую открыл 
первый заместитель Московского от-
деления Союза архитекторов РСФСР 
А.Болтинов, представлено около ста 
работ. Они дают ясное представление 
о творческих поисках азербайджан-
ского мастера, его стиле, органично 
объединяющем тенденции современ-
ной  графики с национальными тради-
циями.

— Выставка позволяет не только 
познакомиться с многообразным ми-
ром творчества Эльтурана Авалова, — 
отметил начальник отдела правления 
Союза архитекторов СССР И.Шадрин, 
— но и вводит нас в мир азербайджан-
ского искусства, мир Узеира Гаджибе-
кова и его современников.

П.САВИН
(Наш спец. корр.).

Языком рисунка

ВАШИНГТОН. (ТАСС). Соединенные Штаты про-
вели очередное подземное испытание ядерного оружия. 
Согласно официальному сообщению, мощность взрыва, 
произведенного 27 сентября на полигоне в штате Невада, 
составила менее 20 килотонн. Информационное агентство 
АП отмечает, что это испытание стало 11-м по счету в ны-
нешнем году. При этом агентство подчеркивает, что не о 
всех ядерных испытаниях США официально сообщается...

Как указывают наблюдатели, нынешнее ядерное испы-
тание в Неваде — уже второе, о котором было официально 
объявлено в США, после того как 6 августа вступило в силу 
решение Советского Союза прекратить в одностороннем 
порядке любые ядерные взрывы.

США испытывают ядерное оружие
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Подготовил Мурад МАМЕДОВ  
на основе материалов Sportbox.az

Отнюдь не лучшим образом 
складывается начало теку-
щего сезона для флагмана 
азербайджанского футбо-
ла — «Нефтчи». Команде 
никак не удается найти 
свою игру, и после 6 туров 
столичный коллектив с 3 
очками в активе занимает 
непривычную для себя 
7-ю строчку в турнирной 
таблице.

Свое мнение относительно 
ситуации в «Нефтчи» высказал 
и новичок бакинцев, 21-летний 
воспитанник легендарного бра-
зильского клуба «Флуминенсе»,  
нападающий Денилсон Перейра.

— Вы сравнительно недавно 
перебрались в стан «нефтяни-
ков». Не поделитесь первыми 
впечатлениями?

— Как и любой спортсмен, 
получивший предложение из-за 
рубежа, я первым делом навел 
справки о «Нефтчи», стал ин-
тересоваться его историей. Вот 
так я и узнал, что могу оказаться 
в одной из самых популярных 
команд бывшего СССР, а пото-
му  счел весьма лестным данное 
предложение. 

К слову сказать, на тот момент 
мною интересовались сразу не-
сколько бразильских коллекти-
вов. Но, взвесив все «за» и «про-
тив», я предпочел поехать Баку. 
Уже приехав в вашу страну, я 
убедился еще раз, что  «Нефтчи» 
— это большой клуб, со своими 
традициями и богатой историей. 
Рад, что сделал выбор в пользу 
Topaz Премьер-лиги. К тому же, 
мне было интересно испытать 
себя в Европе, посмотреть, на-
сколько универсальным футбо-
листом являюсь. В какой-то мере 
предложение из Азербайджана 
стало новым вызовом в карьере, 
который я принял. Надеюсь, мне 
удастся найти тут свою игру и 
принести пользу «Нефтчи».

— Какое впечатление оста-
вила у вас Topaz Премьер-лига?

— Делать какие-то оконча-
тельные выводы еще слишком 
рано. В общем и целом могу ска-
зать одно: азербайджанское пер-
венство очень сильное, и каждое 
очко тут надо зарабатывать в 
поте лица. Как говорится, очки 
тут даются только с боем.  

— А что вы скажете о своей 
новой команде?

— В «Нефтчи» собрались хо-
рошие исполнители, и коллек-
тив дружный. Здесь очень те-
плая дружеская атмосфера, а это 
крайне важно в любом деле.

—  Но ведь, садясь на само-
лет до Баку, вы были уверены, 
что ваш новый коллектив — 
это лидер чемпионата. Между 
тем после 6 туров в активе 
«нефтяников» всего 3 очка и 
предпоследняя позиция в тур-
нирной таблице. Не огорчил ли 
этот факт?

— В истории мирового фут-
бола нет команды или сборной, 
которая бы всегда находилась на 
вершине. Такого не может быть 
в  принципе. И причин тому мо-
жет быть сколько угодно: сме-
на поколений, травма ведущих 
игроков, уход главного тренера 
или ротация состава. Так что я 
нисколько не жалею о том, что 

приехал в вашу замечательную 
страну. 

Дело в том, что  футбол требу-
ет серьезного отношения к себе. 
Нужно работать не покладая 
рук, чтобы добраться до верши-
ны рейтинга. Как известно, легче  
завоевать титул, чем удержать 
его. К тому же, «Нефтчи» слиш-
ком именитый и популярный 
клуб, чтобы после нескольких 
неудачных встреч кто-то мог по-
ставить под сомнение его репу-
тацию. Он был и останется боль-
шим клубом, вне зависимости от 
текущей ситуации в турнирной 
таблице. А потому я нисколько 
не жалею, что приехал сюда. 

А во-вторых, только от фут-
болистов зависит, останется 
клуб на предпоследнем месте 
или же вернет себя привычные 
позиции. От нас самих, в том 
числе и от меня, вашего покор-
ного слуги, зависит, удастся ли 
«нефтяникам» наладить игру и 
включиться в гонку за медалями 
чемпионата.    

— Вы правы, от вас также 
зависит успех «нефтяников». 
Однако следует признать, что 
игра за новую команду у вас 
еще не идет. 

— Все верно, я еще не нала-
дил игру в новом коллективе, и 
факта этого не отрицаю. Ста-
раюсь как могу, поверьте, вы-
кладываюсь до конца. Но вот 
отличиться еще ни разу не уда-
лось. Мне нужен всего один гол, 
чтобы «нога открылась», и тогда 
уж дело пойдет. В бразильском 
первенстве я забивал по 18—22 
гола за сезон, и я не вижу веских 
причин, почему бы у меня не по-
лучилось забивать столько же в 
Азербайджане. 

— Но ведь это зависит не 
только от вас.

— Согласен, как нападаю-
щему мне необходимо наладить 
контакт с партнерами, в частно-
сти, с полузащитой. Мы работа-
ем над этим на тренировках, и в 
скором времени, думаю, все бу-
дет хорошо. Футбол — игра кол-
лективная, и поэтому без долж-
ного взаимопонимания между 
спортсменами трудно добиться 
результата.  

— На днях прошла инфор-
мация о том, что руководство 
и новый тренерский штаб 
«Нефтчи» не устраивает уро-
вень некоторых легионеров. 
Ожидается, что в межсезонье  
кому-то придется уйти из ко-
манды. 

— Руководство любого клуба 
работает над тем, чтобы в нем 
остались только сильнейшие. 
А те, чей уровень не удовлетво-
ряет или они не подходят под 
игровую схему главного тренера, 
покидают команду. Это обычная 
практика, по которой работа-
ют и у нас в Бразилии, и у вас в 
Азербайджане. Если футболист 
хочет остаться, то должен уси-
ленно тренироваться на заняти-
ях, а в матчах выкладываться на 
все 100%. Только от человека за-
висит, останется он в клубе или 
ему предпочтут другого. 

Что касается лично меня, то я 
понятия не имею, уйду или оста-
нусь. Моя задача — играть как 
можно лучше, чтобы остаться. 
Как говорится, все в моих руках. 

Денилсон Перейра:  
«Все в наших руках»

На футбольных полях страны состоялись матчи 6-го 
тура отечественной Тораz Премьер-лиги.

«АЗАЛ» (Баку) — «Интер» (Баку) — 1:3
Голы: Низами Гаджиев, 45-я мин., пен. (0:1); Нугзар 
Квиртия, 54-я мин. (1:1); Рауф Алиев, 64-я мин. (1:2); 
Агабала Рамазанов, 66-я мин. (1:3).

«Кяпаз» (Гянджа) — «Карабах» (Агдам) — 1:1 
Голы: Дарио Федерико, 54-я мин. (1:0); Рейналдо Силва, 
75-я мин. (1:1).

«Зиря» (Баку) — «Габала» — 0:2
Голы: Тео Уикс, 19-я и 76-я мин.

«Нефтчи» (Баку) — «Сумгайыт» — 1:2
Голы: Джавид Имамвердиев, 6-я мин. (1:0); Юсиф Наби-
ев, 19-я мин. (1:1); Сеймур Асадов, 71-я мин. (1:2).

Турнирная таблица:

1) «Габала» — 16 очков
2) «Интер» — 14 очков
3) «Карабах» — 13 очков
4) «Сумгайыт» — 7 очков
5) «Кяпаз» — 7 очков
6) «Зиря» — 6 очков
7) «Нефтчи» — 3 очка
8) «АЗАЛ» — 1 очко

Тораz Премьер-лига. 6-й тур

Один из сильнейших полу-
защитников мира 2000-х годов, 
экс-футболист сборной Фран-
ции Матье Фламини, провед-
ший лучшие свои годы в лон-
донском «Арсенале», с февраля 
2016 года находился в статусе 
свободного агента (иначе гово-
ря, без работы) и всерьез плани-
ровал повесить бутсы на гвоздь 
уже этой осенью. Если верить 
близкому окружению 32-летне-
го плеймейкера, Фламини со-
ставлял список футболистов и 
гостей, которых хотел бы при-
гласить на свой прощальный 
матч, когда с ним связались 
представители  «Кристал Пэ-
лас» с весьма заманчивым пред-
ложением.

«Я рад, что Матье  стал ча-
стью «Кристал Пэлас», — за-

явил главный тренер «Орлов» 
Алан Пардью. — Мы говорим 
о гениальном распасовщике, 
который усилит и разнообра-
зит наш атакующий потенциал. 
Если честно, я не верил в успех 
затеи, ведь одновременно с 

«Кристал»  к Фламини обраща-
лись менеджеры итальянских 
«Ромы» и «Милана», француз-
ского «Марселя», греческого 
«Олимпиакоса» и турецкого 
«Ризерспора». Но он отказал 
всем, отдав предпочтение нам».

«Это правда, я действитель-
но отказал нескольким клубам 
и не особо горел желанием воз-
вращаться в футбол. Но пред-
ложение «КП» заинтересовало 
меня, потому что с английской 
Премьер-лигой связаны лучшие 
воспоминания в моей жизни, — 
заявил Фламини. — А еще, мне 
нравятся клубы, которые ставят 
перед собою конкретные цели и 
идут к ним, несмотря ни на ка-
кие преграды. В этой команде 
собраны классные исполните-
ли, и мне не терпится дебюти-
ровать в ней. Я принял этот вы-
зов и, надеюсь, смогу принести 
пользу «Орлам».

Добавим, что Фламини под-
писал с «КП» годичный кон-
тракт, сумму которого стороны 
предпочли оставить в секрете.

Матье Фламини: «Предложение «КП»  
заинтересовало меня»

Российский гроссмейстер 
Евгений Томашевский, вы-
игравший в составе сбор-
ной своей страны «бронзу» 
на Всемирной шахматной 
олимпиаде в Баку, дал про-
странное интервью ряду 
популярных спортивных 
изданий.

В беседе, среди прочего, 
29-летний саратовец вспомнил и 
недавнюю шахматную олимпиа-
ду в Стране огней.

«Честно говоря, заряд по-
ложительной энергии, которой 
шахматисты зарядились в Баку, 
до сих пор со мной. Это был по-
трясающий праздник спорта, 
который не мог оставить равно-
душным.  Абсолютно все, с кем 
мне пришлось общаться, схо-
дятся во мнении, что это была 
лучшая за всю историю шахмат 

Олимпиада, — заявил Томашев-
ский. — Даже античитерские 
меры (меры, исключающие воз-
можность подсказок шахмати-
стам при помощи высоких тех-
нологий — прим.), впервые при-
мененные ФИДЕ в Баку и сильно 
попортившие нервы шахмати-

стам, не испортили впечатления 
от великолепного турнира, ко-
торый  организовал и блестяще 
провел Азербайджан. Это не пер-
вый бакинский старт, в котором 
мне довелось принять участие, 
и всякий раз я уезжал из этого 
гостеприимного и красивейшего 
города в отличном расположе-
нии духа. Вот и на последнюю 
Олимпиаду я ехал в предвкуше-
нии встречи с хорошими дру-
зьями и с твердой уверенностью, 
что это будет отлично организо-
ванное мероприятие. Но своей 
фантастической организацией 
это мероприятие превзошло 
даже самые смелые ожидания 
общественности, оно надолго за-
помнится всем его участникам и 
гостям. А главное, Азербайджан 
вновь установил некую планку, 
на которую придется равняться 
странам — хозяевам следующих 
подобных соревнований».

Евгений Томашевский: 
«Это был потрясающий праздник»

Как известно, сегодня, 29 сентября, на 
стадионе «Артемио Франки» во Флорен-
ции (Италия) состоится футбольный матч 
между местной «Фиорентиной» и азер-
байджанским клубом «Карабах» в рамках 
группового раунда Лиги Европы УЕФА.

В преддверии встречи полузащитник «фио-
летовых» и сборной Уругвая Матиас Весино дал 
интервью изданию France Football, в котором 
поделился ожиданиями от матча.

«Карабах» сравнительно недавно дебюти-

ровал на международной арене, но даже этих 
нескольких сезонов им хватило, чтобы зареко-
мендовать себя с лучшей стороны. Они демон-
стрируют хорошую игру в атаке и грамотно 
обороняются, так что «Фиорентину» ждет не-
простой матч, — уверен 25-летний плеймейкер. 
— Мы посмотрели и тщательным образом про-
анализировали несколько встреч азербайджан-
ского клуба в предыдущих розыгрышах Лиги 
Европы, так что к матчу наша команда подгото-
вилась должным образом, на все 100%. Уверен, 
нам по силам взять 3 очка на домашней арене, 

но при условии, что «Фиорентина» не будет 
допускать ошибок. Прежде всего, необходимо 
быть внимательными при передачах, так как 
противник силен в организации быстрых кон-
тратак. Помимо этого, защитникам необходима 
максимальная концентрация на флангах и осо-
бенно на подступах к нашей штрафной, чтобы 
выключить из игры техничных и скоростных 
нападающих «Карабаха». Что касается меня, 
то тренерская установка на матч — стараться в 
3—4 паса от центра доводить мяч до штрафной 
площадки противника».

Матиас Весино: «Нам по силам взять 3 очка»

Кенюль Мехтиева 
— делегат УЕФА

Очередное ответ-
ственное назначение 
от УЕФА получила 
глава Международ-
ного отдела АФФА 
Кенюль Мехтиева.

На этот раз предста-
витель азербайджанской 
федерации футбола на-
значена официальным 
делегатом УЕФА на матч 
группового раунда жен-
ской Лиги чемпионов, ко-
торый состоится 5 октября 
в Шимкенте (Казахстан). 
В этой встрече местный 
клуб «Kaзигурт» примет 
итальянскую  «Вeрoну» из 
одноименного города.

Добавим, что игра 
пройдет на «Центральном 
стадионе имени Кажиму-
хана». 

Пириева блеснула  
в Эйлате

В израильском городе Эйлат 
состоялся Гран-при по художе-
ственной гимнастике.

В престижном турнире с 
участием сильнейших граций 
мира Азербайджан представи-
ла Жаля Пириева, с недавних 
пор выступающая во взрослой 
программе. Отрадно, что наша 
юная соотечественница ничуть 
не стушевалась в компании 
именитых и звездных конку-
ренток из России, Украины, Ки-
тая, Италии, США и Франции. 
Показав себя с лучшей стороны 
на первом этапе соревнований, 
она обеспечила себе путевку в 
финал в двух видах программы: 
с мячом и лентой. 

Что касается решающего дня 
Гран-при, то и в финалах Жаля 
выступила без единой ошибки, 
заняв 5-е место в упражнении с 
мячом и 6-е — с лентой.

Даниэль Брозински: 
«Эта встреча  
пойдет на пользу 
обоим клубам»

Защитник немецкого фут-
больного клуба «Майнц» Дани-
эль Брозински поделился мне-
нием относительно матча в Баку 
с азербайджанской «Габалой» в 
рамках группового раунда  Лиги 
Европы УЕФА, который состо-
ится сегодня, 29 сентября.

«Мы собрали достаточ-
но информации о команде из 
Азербайджана, и я думаю, нам 
по силам вернуться из Баку 
как минимум с ничьей, — за-
явил 27-летний футболист. 
— Кстати, даже в полете, кото-
рый длился 5 часов, тренерский 
штаб продолжал анализировать 
«Габалу», искать слабые места в 
ее полузащите и обороне. Что 
и говорить, соперник совсем 
не прост, хотя он всего лишь 
во второй раз добрался до ос-
новного раунда Лиги Европы. 
Как бы то ни было, эта встреча 
пойдет на пользу обоим клубам, 
делающим первые шаги в розы-
грыше престижного еврокубка. 
Как бы ни закончилась встреча, 
обе стороны прибавят в опыте. 
А еще, мне давно хотелось по-
сетить Баку, о красоте которого 
я наслышан. Надеюсь, удастся 
выкроить немного свободного 
времени и прогуляться по сто-
лице Азербайджана». 
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Еврокомиссия (ЕК) оста-
вила в силе временный 
контроль на границах 
Австрии, Германии, Да-
нии, Швеции и Норвегии 
в связи с миграционным 
кризисом. Об этом сооб-
щил на пресс-конференции 
в Брюсселе еврокомиссар 
по миграции Димитрис 
Аврамопулос.

«Еврокомиссия сделала вы-
вод, что в настоящее время нет 
причин отменить эту рекомен-
дацию (по временному контро-
лю границ)», — сказал он.

В заявлении ЕК говорится, 
что обстоятельства на местах 
не изменились, поэтому пять 
стран ЕС — Австрия, Германия, 
Дания, Швеция и Норвегия — 
могут продолжать временный 
контроль на своих границах. 
«Еврокомиссия пришла к вы-
воду, что в настоящее время нет 
каких-либо изменений, которые 
бы позволили сделать поправку 
к рекомендации», — отмечается 
в нем.

Страны Шенгенской зоны 
начали вводить контроль на 
своих границах в начале осени 
2015 года в связи с неконтро-
лируемыми потоками мигран-
тов. В мае 2016 года Совет ЕС 
утвердил решение о продлении 
пограничного контроля для 
пяти стран Евросоюза на пол-
года. «Начиная со дня принятия 
(решения), Австрия, Германия, 
Дания, Швеция и Норвегия 
должны сохранить пропор-

циональный временный по-
граничный контроль на шесть 
месяцев», — отметили тогда в 
Совете.

Аврамопулос сообщил, что 
новое агентство Евросоюза по 
охране границ в связи с мигра-
ционным кризисом начнет ра-
боту 6 октября. 

«6 октября я дам старт рабо-
те Европейского агентства по 
охране границ и береговой ох-
ране», — сказал он.

Основной функцией этой 
структуры станет содействие 
внешним государствам Евро-
союза в охране границ сооб-

щества, вплоть до выделения 
пограничников для оказания 
поддержки национальным си-
лам для пресечения нелегальной 
миграции и трансграничной 
преступности. Первоначально 
в штате этой организации бу-
дет около 1,5 тысячи сотрудни-
ков. Это агентство Евросоюза 
станет первой силовой струк-
турой, подчиненной наднацио-
нальным европейским органам, 
которая будет иметь собствен-
ный персонал и получит воз-
можности выполнять полевые 
задачи, а не только работать в 
сфере координации действий 

национальных спецслужб стран 
ЕС. Кроме того, эта структура 
будет уполномочена обеспечи-
вать развитие сотрудничества с 
погранслужбами сопредельных 
стран для улучшения охраны 
границ.

Идея создания новой ев-
ропейской службы на базе су-
ществующего агентства по по-
граничному сотрудничеству 
Frontex была выдвинута Евро-
комиссией в качестве одной из 
ответных мер на миграционный 
кризис. В 2015 году в ЕС прибы-
ли свыше 1,8 млн нелегальных 
мигрантов.

ЕК оставила в силе временный контроль  
на границах пяти стран ЕС в связи с миграцией

Около $29,5 млн добро-
вольных пожертвований 
собрано благотворитель-
ным фондом OneOrlando, 
созданным для оказания 
помощи родственникам 
жертв и пострадавшим в 
результате теракта в ноч-
ном клубе в Орландо (штат 
Флорида).

По информации организа-
торов фонда, семьям всех 49 
жертв нападения будет выпла-
чено по $350 тыс. из собранных 
средств. 37 человек из числа 
пострадавших получат от $65 
тыс. до 300 тыс. в зависимо-
сти от тяжести полученных 
ими ранений и длительности  

госпитализации.
Остальным пострадавшим, 

которые проходили лечение 
амбулаторно, выплатят по $35 
тыс. При этом более 180 чело-
век, которые находились в клу-
бе в момент нападения, но не 
пострадали, получат из средств 
фонда по $25 тыс. каждый.

Как отметил представитель 
фонда Алекс Мартин, были за-
фиксированы несколько случа-
ев, когда о правах на указанные 
выплаты заявляли лица, не со-
стоящие в родстве с погибши-
ми. Как он указал, фонд делает 
все возможное, чтобы «отсе-
ять» таких недобросовестных 
кандидатов, но в ряде наиболее 
спорных случаев законность 

претензий на финансовую по-
мощь будет определять суд.

В июне этого года в Орлан-
до произошла бойня, которая 
считается самой кровавой в но-
вейшей истории США. 29-лет-
ний американец афганского 
происхождения Омар Матин 
вошел в ночной клуб Florida 
Pulse, который посещали лица 
нетрадиционной сексуальной 
ориентации, и открыл огонь из 
винтовки и пистолета. Он за-
стрелил 49 человек и ранил еще 
53, после чего его ликвидиро-
вала полиция. По данным вла-
стей, Матин поддерживал тер-
рористическую группировку 
«Исламское государство Ирака 
и Леванта» (ИГИЛ).

Фонду помощи родным жертв теракта  
в Орландо удалось собрать почти $30 млн

Мэрия британской столи-
цы работает над планом 
по введению специальных 
разрешений на работу в 
городе для привлечения 
капитала после выхода 
Великобритании из Евро-
союза. Об этом рассказал 
мэр Лондона Садик Хан в 
интервью телеканалу Sky 
News.

«Мы совещаемся с бизнес-
лидерами, компаниями и пред-
ставителями деловых кругов, 
чтобы понять, что мы можем 
сделать для того, чтобы Лондон 
не потерял таланты, иннова-
ции и связи, которые однажды 
сделали его величайшим горо-
дом в мире. Хорошая новость 
в том, что правительство это  

понимает», — сказал Хан.
«И все, с кем я говорю, начи-

ная от канцлера до министра по 
Brexit и министра иностранных 
дел, это понимают», — добавил 
он. Кроме того, градоначальник 
подтвердил, что скоро встре-
тится с премьер-министром 
Терезой Мэй для обсуждения 
этого вопроса.

Говоря о возможности вве-
дения отдельных рабочих виз 
для Лондона, Хан отметил, что 
его работа в качестве мэра за-
ключается в том, чтобы поддер-
живать развитие бизнеса и при-
влекать его в Лондон.

Несмотря на то, что боль-
шинство жителей Лондона 
проголосовали против выхода 
Великобритании из ЕС, Хан за-
верил, что речи о создании не-

зависимого города-государства 
нет. Однако, по его словам, он 
настаивает на большей автоно-
мии для британской столицы и 
требует для себя места за сто-
лом переговоров по Brexit с гла-
вой правительства.

23 июня на референдуме 
51,9% британцев высказались 
за выход страны из сообщества 
28 стран. Мэй, ставшая вскоре 
после голосования премьером, 
пообещала исполнить волю на-
рода и вывести страну из со-
става ЕС, но одновременно до-
биться выгод от этого процесса. 
Она также дала понять, что Со-
единенное Королевство будет 
продолжать играть полноцен-
ную роль страны — члена ЕС до 
формального выхода из евросо-
общества.

Стражи порядка в городе 
Сан-Диего (штат Калифор-
ния) ранили темнокожего 
мужчину, который, по 
словам свидетелей проис-
шествия, не имел при себе 
оружия. Об этом сообщила 
телекомпания NBC.

Официальные представители 
полиции заявили в микроблоге в 
социальной сети Twitter, что муж-
чина, имя которого не уточняется, 
вел себя неадекватно. В публика-
ции указывается, что «имела ме-
сто стрельба с участием сотруд-
ника полиции». Подробности не 
приводятся.

Как отмечает NBC, сотрудни-
ки правоохранительных органов 
выстрелили в афроамериканца не-
сколько раз, он был госпитализи-
рован. По словам очевидцев, тем-
нокожий не имел при себе оружия 
и никак не провоцировал блюсти-
телей закона. Представители по-
лиции, в свою очередь, сообщили 

журналистам телекомпании, что 
мужчина отказался подчиниться 
их приказам и предположительно 
является душевнобольным.

В США в последние годы уде-
ляют особое внимание наблюде-
нию за работой правоохранитель-
ных органов и случаям расовой 
дискриминации и злоупотребле-
ний с их стороны. В этом году, как 
и в прошлом, в стране произошел 

целый ряд инцидентов, связанных 
с убийствами афроамериканцев 
полицейскими. Наибольшее вни-
мание общественности и СМИ 
привлекли подобные случаи в 
штатах Миссури, Мэриленд и 
Нью-Йорк. В связи с данными 
происшествиями в США прошли 
многотысячные акции протеста, 
нередко перераставшие в беспо-
рядки.

СМИ: «Полицейские в городе Сан-Диего  
ранили безоружного афроамериканца»

Мэр Лондона добивается особых условий 
найма на работу после Brexit

Ученые-физики из Австралийского 
национального университета провели 
уникальный эксперимент, в ходе которо-
го сумели остановить поток света и до-
биться так называемого эффекта стоячей 
волны.

«Скорость света составляет 300 тысяч ки-
лометров в секунду, свет нельзя догнать с по-
мощью собственного ускорения, но можно 
двигаться быстрее него, если замедлить его 
скорость», — рассказал в интервью телеком-
пании ABC один из авторов работы профессор 
Бен Баклер. Он пояснил, что для такого «све-
тового замедления» ученые направили лазер-
ный луч на атомы рубидия, которые начали 
поглощать и эмитировать свет на постоянной 
основе. «В результате мы получили облако не-
подвижного света», — продолжил рассказ Ба-
клер. Он напомнил, что в прошлом физикам 

уже удавалось останавливать поток света на 
короткий промежуток времени, однако участ-
ники австралийского эксперимента «сумели 
добиться именно «стационарного света», при 
котором происходит самостабилизация свето-
вых волн».

По мнению другого участника эксперимен-
та Джесси Эверетта, полученные результаты 
помогут решить проблему т.н. квантового ло-
гического вентиля, над которой бьются созда-
тели квантового компьютера. «В основе теории 
квантовых вычислений лежит идея взаимодей-
ствия двух элементарных частиц — фотонов, — 
рассказал ученый. — Данное взаимодействие 
является очень слабым, и удерживая частицы 
в одном и том же месте, мы сможем увеличить 
его силу, что позволит провести измерения».

«Заставить фотоны «говорить» друг с дру-
гом крайне трудно, — признал Бен Баклер. — 
Если мы сумеем сделать фотон неподвижным, 

то получим возможность заставить его сильнее 
взаимодействовать с другим стационарным 
фотоном. Таким образом мы создадим работа-
ющий базовый структурный элемент кванто-
вого компьютера».

Информация о работе австралийских уче-
ных опубликована в журнале Nature Physics.

Австралийские ученые сумели остановить поток  
света и добиться «эффекта стоячей волны»

По меньшей мере 13 чело-
век погибли в результате 
авиаудара, нанесенного 
беспилотником США в про-
винции Нангархар на вос-
токе Афганистана. Об этом 
сообщило агентство Pajhwok 
со ссылкой на заявление 
властей.

По данным агентства, инци-
дент произошел во вторник вече-
ром по местному времени, когда 
беспилотник нанес удар в районе 

Ачин по частному дому сотруд-
ника управления здравоохране-
ния, который недавно вернулся 
из хаджа. В доме чиновника на-
ходилось много родственников и 
друзей.

Сотрудник службы безопас-
ности сообщил агентству о 13 по-
гибших и 14 раненых.

Агентство также отмечает, 
что, по информации представи-
теля местной полиции, в резуль-
тате атаки 13 человек погибли,  
27 получили ранения.

Не менее 13 человек погибли  
при авиаударе беспилотника  
в Афганистане

Ущерб от серии разрушительных 
землетрясений, которые произошли 
в юго-западной японской префек-
туре Кумамото в апреле 2016 года, 
составил 3,7 трлн иен (около $37,5 
млрд). Такие данные опубликовали 
власти префектуры.

По их оценкам, наибольший 
ущерб в размере 2,3 трлн иен ($22,8 
млрд) был нанесен жилищному фон-
ду. В результате удара стихии были 
полностью разрушены более вось-

ми тысяч построек, около 20 тысяч 
частично разрушены, более чем в 70 
тысячах домов отмечены отдельные 
повреждения.

Еще порядка 820 млрд иен ($8,13 
млрд), согласно расчетам властей, 
необходимо выделить на восстанов-
ление предприятий, заводов и тури-
стической инфраструктуры на тер-
ритории Кумамото. Ущерб дорогам 
и мостам составил порядка 268 млрд 
иен ($2,65 млрд).

Юго-запад Японии в апреле 2016 
года пострадал от серии землетрясе-
ний, магнитуда которых достигала 
7,3. Из-за оползней и обрушения до-
мов погибли 50 человек, свыше 340 
жителей получили тяжелые ранения. 
Позднее от стрессов и обостривших-
ся болезней в эвакуационных пунктах 
скончались еще 19 пострадавших. С 
апреля в этом регионе сейсмологи за-
фиксировали около двух тысяч под-
земных толчков магнитудой более 1.

Ущерб от мощных землетрясений в японской  
префектуре Кумамото составил $37,5 млрд


